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NECM SÛRESİ 

َٓ اٌؾ١َّْ  ِِ  ِ ج١ُ۪ثبِللّٰه ِْ اٌشَّ  اػَُٛر  طَب

Taşlanan şeytandan Allah’a sığınırım. 

 ُِ د١ِ ِٓ اٌشَّ ََّٰ دْ ِ اٌشَّ ُِ اللََّّ  ثِغْ

Rahmeti sonsuz, merhameti bol Allah’ın adıyla, 

 

(Necm 53/1) 

  ٜ َٰٛ َ٘ ُِ اِراَ  إٌَّجْ َٚ 

İnerken o yıldıza yemin olsun! 

 (Tarık 86/1) 

اٌطَّبسِ  َٚ بءِ  ََّٓ اٌغَّ قِ  َٚ  

Göğe ve Tarık’a yemin olsun! 

(Tarık 86/2) 

ب اٌطَّبسِقُ   َِ ٠هَ  ب ادَْسَٰ ََِٓ َٚ  

Tarık nedir, ne bileceksin? 

(Tarık 86/3) 

ُُ اٌضَّبلِتُ    إٌََّجْ

O, delen yıldızdır. 

(Vakıa 56/75) 

  َِ الِغِ إٌُّجُٛ َٛ َّ ُُ ثِ  فلََََٓ الُْغِ

Yok yok! Yıldızların bulunduğu yere yemin ederim. 

 (Vakıa 56/76) 

  ٌُ َْ ػَظ١۪ ٛ ُّ ْٛ رؼٍََْ ٌَ ٌُ ُ ٌمََغَ أَِّٗ َٚ  

Bilirseniz bu kesinlikle muazzam bir yemindir. 
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 (Vakıa 56/77) 

  ٌُ ٌْ وَش٠۪ ُ ٌمَشُْاَٰ  أَِّٗ

ġüphesiz o değerli bir Kuran’dır. 

 (Vakıa 56/78) 

  ٍْ ىُْٕٛ َِ  ف۪ٟ وِزبَةٍ 

Saklı bir kitaptadır.

 

 (Necm 53/2) 

  ٜ َٰٛ ب غَ َِ َٚ  ُْ ًَّ صَبدِجىُُ ب ظَ َِ 

Arkadaşınız sapıtmadı ve azmadı. 

(Araf 7/184) 

ْٓ جَِّٕخٍٍۜ  ِِ  ُْ ِٙ ب ثِصَبدِجِ َِ ُْ ٠زَفَىََّشُٚا  ٌَ َٚ ٌٓ اَ ج١۪ ُِ َٛ الََِّّ ٔز٠َ۪شٌ  ُ٘  ْْ اِ  

Hiç düĢünmezler mi, arkadaĢları cinlerin etkisinde değildir. O, sadece açıkça uyaran biridir. 

(Sebe 34/46) 

َُّ رزَفَىََّشُٚا۠  ُ ٜ ص فشَُادَٰ َٚ  ٝ َٰٕ ضْ َِ  ِ ٛا لِلّٰه ُِ ْْ رمَُٛ ادِذحٍَ  اَ َٛ ُْ ثِ ب اػَِظُىُ ََّٓ ًْ أَِّ ْٓ جَِّٕخٍٍۜ لُ ِِ  ُْ ب ثصَِبدِجىُِ َِ
ْٞ ػَزاَةٍ ؽَذ٠۪ذٍ  َٓ ٠ذََ ُْ ث١َْ َٛ الََِّّ ٔز٠َ۪شٌ ٌىَُ ُ٘  ْْ  اِ

De ki: "Size sadece bir tek öğüdüm var: Allah için kalkın-ikiĢerli ya da teker teker- sonra iyice düĢünün; 

arkadaĢınız cinlerin etkisinde değildir. O sadece Ģiddetli bir azabın öncesinde sizi uyarmaktadır." 

 

(Necm 53/3) 

 ٍٜۜ َٰٛ َٙ ٌْ ِٓ ا ْٕطِكُ ػَ ب ٠َ َِ َٚ 

O, kendi arzusundan konuşmuyor. 

 (Hakka 69/44) 

  ًِ ٠ ۪ٚ يَ ػ١ٍََْٕبَ ثؼَْطَ الَّْلَبَ َّٛ ْٛ رمََ ٌَ َٚ  

Bize karĢı bir takım sözler uydursaydı; 

 (Hakka 69/45) 

  ِٓ ١ ّ۪ َ١ ٌْ ُْٕٗ ثبِ ِِ  لََّخََزْٔبَ 

onu kıskıvrak yakalar, 
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(Hakka 69/46) 

  َٓ ر١۪ َٛ ٌْ ُْٕٗ ا ِِ َُّ ٌمَطََؼْٕبَ  ُ  ص

sonra Ģah damarını koparırdık. 

 (Hakka 69/47) 

 َٓ ُْٕٗ دَبجِض٠۪ ْٓ ادََذٍ ػَ ِِ  ُْ ىُ ْٕ ِِ ب  َّ  فَ

Hiç biriniz de bunun önüne geçemezdi.

 

(Necm 53/4) 

  ٝ ٌٟ ٠ُٛدَٰ دْ َٚ َٛ الََِّّ  ُ٘  ْْ  اِ

Ona gelen, vahiyden başkası değildir. 

 (Tekvir 81/22) 

  ٍْ جُْٕٛ َّ ُْ ثِ ب صَبدِجىُُ َِ َٚ  

ArkadaĢınız cinlerin etkisinde değildir. 

 (Tekvir 81/23) 

  ِٓ ج١۪ ُّ ٌْ ُٖ ثبِلَّْفُكُِ ا ٌمََذْ سَاَٰ َٚ  

KuĢkusuz onu, apaçık ufukta görmüĢtür. 

(Tekvir 81/24) 

  ٍٓ ١ ۪ٕ ٌْغ١َْتِ ثعَِ َٛ ػٍََٝ ا ُ٘ ب  َِ َٚ  

O, kendisine bildirilen gaybı kimseden saklamaz. 

 (Tekvir 81/25) 

يِ ؽ١َْ  ْٛ َٛ ثمَِ ُ٘ ب  َِ َٚ  ٍُ ٍْ سَج١۪ طَب  

O, taĢlanan Ģeytanın sözü değildir. 

 (Tekvir 81/26) 

 ٍَْۜ َ٘جُٛ َٓ رزَْ  فب٠ََْ

Öyleyse nereye gidiyorsunuz? 

(Tekvir 81/27) 

  َٓ ١ ّ۪ ٍْؼبٌََ ٌِ َٛ الََِّّ رِوْشٌ  ُ٘  ْْ  اِ

O, herkes için sadece bir hatırlatmadır.
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(Necm 53/5) 

  ٜ َٰٛ مُ ٌْ ُٗ ؽَذ٠۪ذُ ا َّ  ػٍََّ

Onları ona, çok güçlü olan öğretti. 

 (Tekvir 81/20) 

حٍ  َّٛ ٍٓ   ر۪ٞ لُ ى١۪ َِ ٌْؼشَْػِ  ْٕذَ رِٞ ا ػِ  

Yönetimin sahibinin yanında güçlü ve itibarlı, 

 (Tekvir 81/21) 

طَبعٍ  ُِ ٍٍۜٓ ١ ِ۪ َُّ اَ صَ  

orada sözü dinlenen ve güvenilen bir elçi. 

(ġuara 26/192) 

ْٕض٠۪ ُ ٌَزَ أَِّٗ َٚ ٍَۜٓ ١ ّ۪ ٌْؼبٌََ ًُ سَةِّ ا  

Kesinlikle o, varlıkların Rabbinin indirmesidir. 

(ġuara 26/193) 

  ُٓ ١ ِ۪ ٚحُ الََّْ ِٗ اٌشُّ  ٔضََيَ ثِ

Onu güvenilir Ruh indirmiĢtir. 

(ġuara 26/194) 

  َٓ زِس٠۪ ْٕ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  َْ ٌِزىَُٛ ٍْجهَِ  ٝ لَ ٍَٰ  ػَ

Uyarıcılardan olman için senin kalbine indirmiĢtir. 

 (Mümin 40/15) 

ٌْؼشَْػِ   ْٓ ػِجبَدِٖ۪ سَف١۪غُ اٌذَّسَجَبدِ رُٚ ا ِِ بءُ  ْٓ ٠َؾََٓ َِ  ٝ ٍَٰ ٖ۪ ػَ شِ ِْ ْٓ اَ ِِ ٚحَ  ٍْمِٟ اٌشُّ ُ٠  ََ ْٛ زِسَ ٠َ ْٕ ُ١ ٌِ
 اٌزَّلََقِ  

O, dereceleri yükseltir, yönetimin sahibidir. Emrinden olan ruhu, kullarından istediği kiĢiye verir ki karĢılaĢma 

günü konusunda uyarılarda bulunsun. 

 

(Necm 53/6) 

  ٜ َٰٛ حٍٍۜ فبَعْزَ شَّ ِِ  رُٚ 

Sağlam donanım sahibi, doğruldu.
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(Necm 53/7) 

 ٍٝۜ ٍَٰ َٛ ثبِلَّْفُكُِ الَّْػَْ ُ٘ َٚ 

O, en yüksek ufukta idi.

 

 (Necm 53/8) 

  ٝ َُّ دَٔبَ فزَذٌََه ُ  ص

Sonra yaklaştı ve aşağıya süzüldü.

 

(Necm 53/9) 

  ٝ َٰٔ ْٚ ادَْ ِٓ اَ ع١َْ ْٛ َْ لبَةَ لَ  فىََب

 İki yayın tek kirişi gibi oldular; hatta daha da yakınlaştılar. 

 

(Necm 53/10) 

 ٍٝۜ دَٰ ْٚ ب اَ ََِٓ  ۪ٖ ٝ ػَجْذِ ٌَٰ ٝ اِ َٓ دَٰ ْٚ َ  فبَ

Allah’ın kendisine vahyettiğini, Allah’ın kuluna vahyetti. 

 (Bakara 2/97) 

لبً صَذِّ ُِ  ِ ِْ اللَّه ٍْجهَِ ثبِِرْ ٝ لَ ٍَٰ ٌَُٗ ػَ ُ ٔضََّ ًَ فبََِّٔٗ ٌِجِجْش٠۪ ا  ًّٚ َْ ػَذُ ْٓ وَب َِ  ًْ ُ٘ذًٜ  لُ َٚ  ِٗ َٓ ٠ذ٠ََْ ب ث١َْ َّ ٌِ
 َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٍْ ٌِ  ٜ ثؾُْشَٰ َٚ  

De ki: “Kim Cebrail’e düĢmanlık ederse bilsin ki kendinden öncekileri doğrulayan ve inanıp güvenenlere müjde 

veren bu rehberi o, senin kalbine Allah’ın izni ile indirmiĢtir.” 

 (Nahl 16/102) 

ٌْذَكِّ  ْٓ سَثهَِّ ثبِ ِِ ٌْمذُطُِ  ٌَُٗ سُٚحُ ا ًْ ٔضََّ َٓ  لُ ١ ّ۪ ٍِ غْ ُّ ٍْ ٌِ  ٜ ثؾُْشَٰ َٚ ُ٘ذًٜ  َٚ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ ١ضُجَِّذَ اٌَّز٠۪ ٌِ  

De ki: “ Kutsal Ruh, onu Rabbinden, gerçek olarak indirdi ki, inananların güvenini sağlamlaĢtırsın, teslim olanlar 

için bir rehber ve bir müjde olsun. 

(Hac 22/75) 

َٓ إٌَّبطٍِۜ  ِِ َٚ ئىَِخِ سُعُلًَ 
َٓ ٍَٰ َّ ٌْ َٓ ا ِِ ُ ٠َصْطَف۪ٟ  ١غٌ ثَص١۪شٌ   اَللَّه ّ۪ َ عَ َّْ اللَّه اِ  

Allah, meleklerden elçiler seçer; insanlardan da seçer. Allah dinler ve görür 

(ġûrâ 42/51) 

د١ْبً  َٚ ُ الََِّّ  ُٗ اللَّه َّ ْْ ٠ىٍَُِّ جَؾَشٍ اَ ٌِ  َْ ب وَب َِ َٚ َٟ ًَ سَعُٛلًَّ ف١َُٛدِ ْٚ ٠شُْعِ ائِِ۬ دِجَبةٍ اَ سََٓ َٚ  ْٓ ِِ  ْٚ اَ

 ٌُ ٌّٟ دَى١۪ ٍِ ُ ػَ بءٍُۜ أَِّٗ ب ٠ؾَََٓ َِ  ۪ٗ  ثبِِرِْٔ

Allah bir insanla, vahiy veya perde arkasından yahut bir elçi gönderip istediklerini ona vahyetmesi dıĢında bir 

yolla konuĢmaz. Çünkü O, daima en yücedir, en doğru hükmü verir.
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(Necm 53/11) 

ب سَاَٰٜ َِ ادُ  ٌْفإَُٰ ب وَزةََ ا َِ 

Gördüğünü gönlü yalanlamadı. 

 

(Necm 53/12) 

ب َِ  ٝ ٍَٰ بسَُُٚٔٗ ػَ َّ ُ ٜ افََز  ٠شََٰ

Onun gördüğü üzerinde hâlâ tartışıyor musunuz? 

 (Necm 53/55) 

ٜ بسَٰ َّ َ ءِ سَثهَِّ رزَ لَََّٓ ِ اَٰ ّٞ َ  فَجبِ

Artık Rabbinin hangi nimetinden kuĢku duyabilirsin? 

(Necm 53/56) 

زاَ َٔز٠۪شٌ  َٰ٘ٝ ٌَٰ ۫ٚ َٓ إٌُّزسُِ الَُّْ ِِ  

Bu da önceki uyarıcılardan bir uyarıcıdır. 

 

(Necm 53/13) 

  ٜ ُٖ ٔضٌَْخًَ اخُْشَٰ ٌمََذْ سَاَٰ َٚ 

Kuşkusuz onu bir kez daha böyle gördü. 

 (Ġsra 17/1) 

غْجِذِ الَّْلَْصَب اٌَّز۪ٞ ثبَسَوْٕبَ  َّ ٌْ َِ اٌَِٝ ا ٌْذَشَا غْجِذِ ا َّ ٌْ َٓ ا ِِ ٖ۪ ١ٌَْلًَ  ٜ ثؼِجَْذِ َْ اٌَّزَ۪ٓٞ اعَْشَٰ عُجْذَب

٠بَرِٕبٍَۜ  ْٓ اَٰ ِِ ٌِٕش٠َُُِٗ   ٌَُٗ ْٛ ٌْجَص١۪شُ  دَ ١غُ ا ّ۪ َٛ اٌغَّ ُ٘  ُ أَِّٗ  

Âyetlerimizden bir kısmını göstermek için, bir gece kulunu, Mescid-i Haram'dan çevresini mübarek kıldığımız 

Mescid-i Aksa’ya yürüten, her türlü eksiklikten uzaktır. Çünkü O, her Ģeyi dinleyen ve her Ģeyi görendir.

 

(Necm 53/14) 

ٝ َٰٙ ْٕزَ ُّ ٌْ ْٕذَ عِذْسَحِ ا  ػِ

 Sidret’ül-müntehâ’nın yanındaydı.

 

 (Necm 53/15) 

 ٍٜۜ َٰٚ أْ َّ ٌْ َ٘ب جََّٕخُ ا ذَ ْٕ  ػِ

Yerleşilecek cennetin yanı başında. 
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(Naziat 79/40) 

 ۪ٗ ََ سَثِّ مبَ َِ ْٓ خَبفَ  َِ ب  َِّ اَ َٚ   ٜ َٰٛ َٙ ٌْ ِٓ ا َٙٝ إٌَّفْظَ ػَ َٔ َٚ  

Kim de Rabbinin makamından korkar da arzularını dizginlerse, 

(Naziat 79/41) 

 َّْ ٍٜۜ فبَِ َٰٚ أْ َّ ٌْ َٟ ا ِ٘ جََّٕخَ 
ٌْ ا  

onun kalacağı yer elbette cennettir.

 

(Necm 53/16) 

  ٝ ب ٠غَْؾَٰ َِ ذْسَحَ   اِرْ ٠غَْؾَٝ اٌغِّ

O sırada Sidre’yi neler kaplamıştı, neler!

 

(Necm 53/17) 

جَ  ٌْ ب صَاؽَ ا َِٝ ب غَغَٰ َِ َٚ  صَشُ 

Gözü bir yere kaymadı, haddini de aşmadı.

 

(Necm 53/18) 

ٜ ٌْىُجْشَٰ ِٗ ا ٠بَدِ سَثِّ ْٓ اَٰ ِِ  ٜ  ٌمََذْ سَاَٰ

 Gerçekten Rabbinin en büyük âyetlerini gördü. 

(Ġsra 17/59) 

 َّٚ ب الََّْ َٙ ْْ وَزَّةَ ثِ  اَ
٠بَدِ الَََِّّٓ ًَ ثبِلََّْٰ ْْ ٔشُْعِ ٕؼََََٕٓب اَ َِ ب  َِ َٚ ٍَْۜ جْصِشَحً ٌُٛ ُِ ٛدَ إٌَّبلخََ  ُّ ر١َْٕبَ صَ اَٰ َٚ

٠فبً ۪ٛ ٠بَدِ الََِّّ رخَْ ًُ ثبِلََّْٰ ب ٔشُْعِ َِ َٚ بٍۜ  َٙ ٛا ثِ ُّ  فظٍَََ

Seni âyetlerle / mucizelerle göndermemizi engelleyen sadece, öncekilerin onları yalanlamalarıdır. Semûd’a, bir 

gösterge olarak bir diĢi deve vermiĢtik ama ona zulmetmiĢlerdi. Biz âyetleri / mucizeleri sadece korkutmak için 

göndeririz. 

(Ġsra 17/60) 

َّْ سَثَّهَ ادََبغَ ثبٌَِّٕبطٍِۜ  ٍْٕبَ ٌهََ اِ اِرْ لُ ٌٍَِّٕبطِ َٚ ء٠ْبَ اٌَّزَ۪ٟٓ اس٠ََْٕبَنَ الََِّّ فِزْٕخًَ  ٍْٕبَ اٌشُّ ب جَؼَ َِ َٚ
 ٍْ َّ ٌْ اٌؾَّجَشَحَ ا َٚ ٍِْۜ ٌْمشُْاَٰ ُْ الََِّّ غُغ١ْبَٔبً وَج١۪شًا  ؼُٛٔخََ فِٟ ا ُ٘ ب ٠ض٠َ۪ذُ َّ ُْ  فَ ُٙ فُ ِ ّٛ ٔخَُ َٚ  

Bir zaman sana: “Rabbin Ģu insanları çepeçevre kuĢattı” demiĢtik. Sana rüyanda gösterdiğimizi, insanlar için 

sadece bir imtihan kıldık. Kuran’daki lanetli ağacı da öyle. Biz onları korkutuyoruz, ancak bu onların sadece 

kibirli azgınlıklarını artırıyor.
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(Necm 53/19) 

  ٜ ٌْؼضُه ا َٚ دَ  ُُ اٌلََّ ُ  افَشََا٠َْز

Siz, Lat’ı ve Uzza’yı hiç düşündünüz mü? 

 

(Necm 53/20) 

ٜ ٌِضخََ الَّْخُْشَٰ ٛحَ اٌضَّب َٰٕ َِ َٚ 

Ya diğerini; üçüncüleri Menat’ı? 

 

(Necm 53/21) 

ْٔضَٰٝ ٌَُٗ الَُّْ َٚ ُُ اٌزَّوَشُ   اٌَىَُ

Erkekler sizin de kızlar Allah’ın mı? 

(Saffat 37/149) 

 ُْ ِٙ َْ  فبَعْزفَْزِ ٌْجَُٕٛ ُُ ا ُٙ ٌَ َٚ ٌْجَٕبَدُ  ٌِشَثهَِّ ا اَ  

ġimdi onlardan sağlam bir görüĢ iste; kız çocuklar Rabbinin de, erkek çocuklar onların mı? 

 (Saffat 37/150) 

َٓئىَِخَ أِبَصبً ٍَٰ َّ ٌْ َْ خٍَمَْٕبَ ا َْ  اَ ذُٚ ِ٘ ُْ ؽَب ُ٘ َٚ  

Yoksa melekleri diĢi olarak yarattığımıza mı Ģâhit oldular? 

 (Saffat 37/151) 

 ُْ ِٙ ْٓ افِْىِ ِِ  ُْ ُٙ َْ   الََََّٓ أَِّ ١ٌَمٌَُُٛٛ  

Dikkat et; çünkü onlar uyduruktan diyecekler ki: 

 (Saffat 37/152) 

 َْ ُْ ٌىََبرِثُٛ ُٙ أَِّ َٚ   ُ ٌَذَ اللَّه َٚ  

“Allah’ın çocuğu oldu!” Onlar kesinlikle yalancıdırlar. 

(Saffat 37/153) 

 ٍَۜٓ ١ ۪ٕ جَ ٌْ جَٕبَدِ ػٍََٝ ا ٌْ  اصَْطَفَٝ ا

Allah, kız çocukları erkek çocuklara tercih mi etmiĢ? 

 (Saffat 37/154) 

ُْ۠ و١َْفَ  ب ٌىَُ َِ  َْ ٛ ُّ رذَْىُ  

Size ne oluyor; nasıl hüküm veriyorsunuz? 
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 (Saffat 37/155) 

  َْ  افَلَََ رزَوََّشُٚ

Hâlâ hatırlamayacak mısınız? 

(Saffat 37/156) 

  ٌٓ ج١۪ ُِ  ٌْ ٍْطَب ُْ عُ َْ ٌىَُ  اَ

Yoksa açık bir yetki belgeniz mi var? 

 (Saffat 37/157) 

 ُْ ْْ وُ فأَرُْٛا ثىِِزبَثىُِ َٓ اِ ُْ صَبدِل١۪ زُ ْٕ  

Doğru söylüyorsanız yazılı belgenizi getirin. 

(Saffat 37/158) 

ٌْجَِّٕخِ َٔغَجبًٍۜ  َٓ ا ث١َْ َٚ جَؼٍَُٛا ث١ََُْٕٗ  َٚ   َْ ذْعَشُٚ ُّ ٌَ ُْ ُٙ ٌْجَِّٕخُ أَِّ ذِ ا َّ ٍِ ٌمََذْ ػَ َٚ  

Allah ile o cinler arasında bir soy bağı kurdular. Hâlbuki cinler, kendilerinin de huzura çıkarılacaklarını iyi 

bilirler. 

 (Saffat 37/159) 

 ِ َْ اللَّه َْ   عُجْذَب ب ٠صَِفُٛ َّّ ػَ  

Allah, onların tanımlamalarından uzaktır. 

(Zuhruf 43/16) 

ب ٠خٍَْكُُ ثَٕبَدٍ  َّّ ِِ َِ ارَّخَزَ  َٓ   اَ ١ ۪ٕ جَ ٌْ ُْ ثبِ ١ىُ اصَْفَٰ َٚ  

Yoksa Allah, yarattıklarından kızları kendine aldı da oğlanları size mi ayırdı? 

 (Zuhruf 43/17) 

ضلًََ  َِ  ِٓ َّٰ دْ ٌٍِشَّ ب ظَشَةَ  َّ ُْ ثِ شَ ادََذُُ٘ اِراَ ثؾُِّ َٚ ٌُ َٛ وَظ١۪ ُ٘ َٚ دًّا  َٛ غْ ُِ  ُٗ ُٙ جْ َٚ  ًَّ ظَ  

Onlardan biri, Rahman’a yakıĢtırdığı bir kız evladıyla müjdelenince öfkesinden yüzü kapkara kesilir. 

 (Zuhruf 43/18) 

١ٍْخَِ  ٌْذِ ا فِٟ ا ْٓ ٠ُٕؾََّإُِ۬ َِ َٚ َ ٍٓ  ا ج١۪ ُِ َِ غ١َْشُ  ٌْخِصَب َٛ فِٟ ا ُ٘ َٚ  

Süsler içinde yetiĢtirilecek biri mi? O açıklayamadığı bir çatıĢma halindedir.

 

(Necm 53/22) 

ٜ خٌ ظ١۪ضَٰ َّ ٍْهَ اِراً لغِْ  رِ

Bu, eksik bir paylaşma olmaz mı? 
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(Nahl 16/57) 

ٌْجَٕبَدِ عُجْذَبَُٔٗ   ِ ا َْ لِلّٰه ٠جَْؼٍَُٛ َٚ  َْ ُٛٙ ب ٠ؾَْزَ َِ  ُْ ُٙ ٌَ َٚ  

Allah için kız çocuklar oluĢturuyorlar; O bundan uzaktır. Beğendikleri erkek çocuklar da onlara kalıyor. 

(Ġsra 17/40) 

 َٓ ِِ ارَّخَزَ  َٚ  َٓ ١ ۪ٕ جَ ٌْ ُْ ثبِ ُْ سَثُّىُ ١ىُ َٓئىَِخِ أِبَصبًٍۜ  افَبَصَْفَٰ ٍَٰ َّ ٌْ ب   ا ًّ لًَّ ػَظ١۪ ْٛ َْ لَ ُْ ٌَزمٌَُُٛٛ أَِّىُ  

Rabbiniz oğulları size ayırdı da kendisi meleklerden kızlar mı edindi? Siz gerçekten dehĢet bir söz 

söylüyorsunuz.

 

(Necm 53/23) 

اَٰ  َٚ  ُْ ُ ز ْٔ ب اَ ََٓ٘ ٛ ُّ ُ ١ْز َّّ بءٌ عَ ََّٓ  اعَْ
َٟ الَََِّّٓ ِ٘  ْْ َْ الََِّّ اِ ْْ ٠َزَّجؼُِٛ ٍٍْۜ اِ ٍْطَب ْٓ عُ ِِ ب  َٙ ُ ثِ ْٔضَيَ اللَّه ب اَ ََِٓ  ُْ وُ

ثََٓبؤُِ۬

 ٍٜۜ ذَٰ ُٙ ٌْ ُُ ا ِٙ ْٓ سَثِّ ِِ  ُْ ُ٘ بءَ ٌمََذْ جََٓ َٚ ْٔفظُُ   ٜ الََّْ َٛ ْٙ ب رَ َِ َٚ  َّٓ  اٌظَّ

Bunlar sadece sizin ve atalarınızın koyduğu isimlerdir. Allah onlarla ilgili bir yetki indirmedi. 

Sadece zannın ve kendi arzularınızın peşinden gidiyorsunuz. Oysa size Rabbinizden bir rehber 

geldi. 

(Araf 7/71) 

غَعَتٌٍۜ  َٚ ُْ سِجْظٌ  ْٓ سَثىُِّ ِِ  ُْ لغََ ػ١ٍََْىُ َٚ ُْ لبَيَ لَذْ  ُ ْٔز ب اَ ََٓ٘ ٛ ُّ ُ ١ْز َّّ بءٍ عَ ََّٓ ٟ فَ۪ٟٓ اعَْ ۪ٕ ارَجَُبدٌَُِٛٔ

ب َِ  ُْ وُ
ثََٓبؤُِ۬ اَٰ َٚ  ٍٍْۜ ٍْطَب ْٓ عُ ِِ ب  َٙ ُ ثِ يَ اللَّه َٓ ٔضََّ ْٕزظَِش٠۪ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  ُْ ؼىَُ َِ  ٟ ٚا أِّ۪ ْٔزظَِشَُٓ فبَ  

Hud dedi ki: “Doğrusu sizin üzerinizde, Rabbinizden bir pislik ve bir öfke oluĢmuĢtur. Sizin ve atalarınızın 

koyduğu isimler hakkında benimle tartıĢacak mısınız? Allah onlarla ilgili bir yetki indirmedi. Artık bekleyin; ben 

de sizinle beraber bekleyenlerdenim.” 

 (Yusuf 12/40) 

ْٓ عُ  ِِ ب  َٙ ُ ثِ ْٔضَيَ اللَّه ب اَ ََِٓ  ُْ وُ
ثََٓبؤُِ۬ اَٰ َٚ  ُْ ُ ْٔز ب اَ ََٓ٘ ٛ ُّ ُ ١ْز َّّ بءً عَ ََّٓ  اعَْ

َٓ الَََِّّٓ ۪ٗ ْٓ دُِٚٔ ِِ  َْ ب رؼَْجذُُٚ َِ ٍٍْۜ ِْ  ٍْطَب اِ

َّٓ اوَْضشََ إٌَّبطِ لََّ اٌْ  ىِ ٌَٰ َٚ  ُُ ٌْم١َِّ ُٓ ا ٠ ٌِهَ اٌذّ۪  ا٠َِّبٍُٖۜ رَٰ
ا الَََِّّٓ شَ الَََّّ رؼَْجذَُُٓٚ َِ ٍِۜ اَ ُُ اِلََّّ لِلّٰه َْ  ذُىْ ٛ ُّ ٠ؼٍََْ  

O’nunla aranıza koyarak kulluk ettikleriniz, sizin ve atalarınızın koyduğu isimlerden baĢka bir Ģey değildir. 

Allah’ın onlar hakkında indirdiği bir yetki yoktur. Hüküm, Allah’a aittir. O, kendinden baĢkasına kulluk 

etmemenizi emretmiĢtir. Doğru din iĢte budur. Fakat insanların çoğu bilmez. 

(Rad 13/33) 

 ِ جَؼٍَُٛا لِلّٰه َٚ  
ب وَغَجَذْ  َّ ًِّ ٔفَْظٍ ثِ ٝ وُ ٍَٰ ٌُ ػَ َٛ لََٓبئِ ُ٘  ْٓ َّ بءٍَۜ افََ ٍُْۜ  ؽُشَوََٓ ُ٘ ٛ ُّّ ًْ عَ ب لََّ لُ َّ َُٔٗ ثِ

َْ رَُٕجإُِّ۫ َ ا

 ِٓ ا ػَ صُذُّٚ َٚ  ُْ ُ٘ ىْشُ َِ َٓ وَفشَُٚا  ٍَّز٠۪ ٌِ  َٓ ًْ ص٠ُِّ يٍِۜ ثَ ْٛ مَ ٌْ َٓ ا ِِ شٍ  ِ٘ َْ ثظَِب ُُ فِٟ الَّْسَْضِ اَ ٠ؼٍََْ

 ًٍِۜ ج١۪ َ٘بدٍ  اٌغَّ  ْٓ ِِ ب ٌَُٗ  َّ ُ فَ ًِ اللَّه ٍِ ْٓ ٠عُْ َِ َٚ  

Herkesin kazandığını takip eden Allah’a ortaklar mı oluĢturuyorlar? De ki: “Onların adını koyun. Yoksa siz 

Allah’a, yeryüzünde bilmediği bir Ģeyi mi haber veriyor ya da içi boĢ sözler mi söylüyorsunuz? ” Tam tersi, 

inkâr edenlerin planları kendilerine güzel gösterildi ve onları yoldan alıkoydu. Allah kimi saptığı yolda bırakırsa 

artık ona rehberlik edecek kimse yoktur. 
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(Rad 13/34) 

 
خِشَحِ اؽََكُّ  ٌؼَزَاَةُ الََّْٰ َٚ ١بَ  ْٔ ٛحِ اٌذُّ ٌْذ١ََٰ ُْ ػَزاَةٌ فِٟ ا ُٙ اقٍ  ٌَ َٚ  ْٓ ِِ  ِ َٓ اللَّه ِِ  ُْ ُٙ ب ٌَ َِ َٚ  

Onlar için dünya hayatında bir azap vardır. Ahiretteki azap ise daha Ģiddetlidir. Onları Allah’tan koruyacak 

yoktur.

 

(Necm 53/24) 

  ٝ ٕه َّ ب رَ َِ  ِْ ْٔغَب ٌِلَِْ  َْ  اَ

Yoksa her istediği, insan için mi? 

 (Necm 53/39) 

  ٝ ب عَؼَٰ َِ ِْ الََِّّ  ْٔغَب ٌِلَِْ ْْ ١ٌَْظَ  اَ َٚ  

Ġnsanın kendi çalıĢmasından baĢkası kendine ait değildir. 

(Necm 53/40) 

  ٜ فَ ٠شَُٰ ْٛ َّْ عَؼ١َُْٗ عَ اَ َٚ  

Doğrusu, onun çalıĢması yakında görülecektir. 

 (Necm 53/41) 

  ٝ فَٰ ْٚ اءَ الََّْ ٌْجَضََٓ ٠ُٗ ا َُّ ٠جُْضَٰ ُ  ص

Sonra ona, yaptıklarının karĢılığı tam olarak verilecektir. 

(Necm 53/42) 

ٝ سَ  ٌَٰ َّْ اِ اَ َٚ  ٝ َٰٙ زَ ْٕ ُّ ٌْ ثهَِّ ا  

Son durak, kesinlikle Rabbinin huzurudur.

 

(Necm 53/25) 

  ٝ ٌَٰ ۫ٚ الَُّْ َٚ خِشَحُ  ِ الََّْٰ ه  فََلِلِ

Her şeyin sonu da Allah’ındır, başı da. 

(Kasas 28/70) 

 ٍَۜٛ ُ٘ َٗ الََِّّ 
ٌَٰ ُ لَََّٓ اِ َٛ اللَّه ُ٘ َٚ ٌَ َٚ خِشَحِ   الََّْٰ َٚ  ٝ

ٌَٰ ۫ٚ ذُ فِٟ الَُّْ ّْ ٌْذَ ُُ ٌَُٗ ا ٌْذُىْ َْ ُٗ ا ِٗ رشُْجَؼُٛ ا١ٌَِْ َٚ  

O Allah’tır. O’ndan baĢka ilâh yoktur. Önce ve sonra, her yaptığını mükemmel yapmak O’na özeldir. Hüküm 

O’nundur. O’na döndürüleceksiniz. 
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(Hadid 57/3) 

خِشُ  الََّْٰ َٚ يُ  َّٚ َٛ الََّْ َٛ ثىُِ ُ٘ ُ٘ َٚ  
 ُٓ جبَغِ ٌْ ا َٚ شُ  ِ٘ اٌظَّب َٚ ٌُ ١ ٍ۪ ءٍ ػَ ْٟ ًِّ ؽَ  

O; hem ilk hem sondur, hem açık hem gizlidir. O, her Ģeyi bilendir.

 

(Necm 53/26) 

ب ْٓ ٠ؾَََٓ َّ ٌِ  ُ َْ اللَّه ْْ ٠أَرَْ ْٓ ثؼَْذِ اَ ِِ ُْ ؽ١َْـًٔب الََِّّ  ُٙ ُ ٟ ؽَفبَػَز ۪ٕ ادِ لََّ رغُْ َٛ َّٰ ٍهٍَ فِٟ اٌغَّ َِ  ْٓ ِِ  ُْ وَ ءُ َٚ

ٝ ٠شَْظَٰ َٚ 

Göklerde nice melek var, ancak onların şefaati işe yaramaz. Ancak Allah’ın, uygun gördüğü ve 

razı olduğu kişi için izin vermesinden sonra olursa başka. 

(Yunus 10/3) 

ٜ ػٍََٝ اٌْ  َٰٛ َُّ اعْزَ ُ ٍَ ص الَّْسَْضَ ف۪ٟ عِزَّخِ ا٠ََّب َٚ ادِ  َٛ َّٰ ُ اٌَّز۪ٞ خٍَكََ اٌغَّ ُُ اللَّه َّْ سَثَّىُ ؼشَْػِ ٠ذُثَشُِّ اِ

شٍَۜ  ِْ ُْ فبَػْجذٍُُُٖٚۜ الََّْ ُ سَثُّىُ ُُ اللَّه ٌِىُ ٍۜ رَٰ ۪ٗ ْٓ ثؼَْذِ اِرِْٔ ِِ ْٓ ؽَف١۪غٍ الََِّّ  ِِ ب  َِ  َْ افَلَََ رزَوََّشُٚ  

Sizin Rabbiniz Allah’tır; gökleri ve yeri altı günde yaratmıĢ sonra yönetime geçmiĢtir. ĠĢleri çekip çeviren O’dur. 

ġefaat edecek olan, ancak O’nun izninden sonra edebilir. ĠĢte Allah budur, sizin Rabbinizdir. O halde O’na 

kulluk edin. Hâlâ hatırlamayacak mısınız? 

 (Zümer 39/44) 

١ؼبًٍۜ  ّ۪ ِ اٌؾَّفبَػَخُ جَ ًْ لِلّٰه ِٗ رشُْجَ  لُ َُّ ا١ٌَِْ ُ الَّْسَْضٍِۜ ص َٚ ادِ  َٛ َّٰ ٍْهُ اٌغَّ ُِ  ٌَُٗ َْ ؼُٛ  

De ki: “ġefaat tümüyle Allah’a aittir. Göklerin ve yerin bütün yetkileri O’ndadır. Sonunda O’na 

döndürüleceksiniz.” 

(Zuhruf 43/86) 

ِٗ اٌؾَّفبَػَخَ  ْٓ دُِٚٔ ِِ  َْ َٓ ٠ذَْػُٛ ٍِهُ اٌَّز٠۪ ّْ لََّ ٠َ َٚ َْ ٛ ُّ ُْ ٠ؼٍََْ ُ٘ َٚ ٌْذَكِّ  ذَ ثبِ ِٙ ْٓ ؽَ َِ الََِّّ   

Allah ile aralarına koyduklarından yardım isteyenler Ģefaat yetkisine sahip olamazlar. Bu yetkiye sahip olanlar 

sadece bildikleri gerçeğe Ģâhitlik edenlerdir. 

 (Nebe 78/38) 

 َْ ٛ ُّ َٓئىَِخُ صَفًّبٍۜ لََّ ٠زَىٍَََّ ٍَٰ َّ ٌْ ا َٚ ٚحُ  َُ اٌشُّ ََ ٠مَُٛ ْٛ َ٠ ٌَُٗ َْ ْٓ ارَِ َِ اثبًالََِّّ  َٛ لبَيَ صَ َٚ  ُٓ َّٰ دْ اٌشَّ  

Ruhların ve meleklerin saflar halinde kalkacağı günde Rahman’ın izin verdikleri dıĢında hiç kimse 

konuĢmayacak; konuĢan da isabetli konuĢacaktır. 

 

 (Necm 53/27) 

 َٓ ٍَٰ َّ ٌْ َْ ا ٛ ُّّ خِشَحِ ١ٌَغَُ َْ ثبِلََّْٰ ُٕٛ ِِ َٓ لََّ ٠إُْ َّْ اٌَّز٠۪ ٝاِ ْٔضَٰ ١خََ الَُّْ ِّ  ئىَِخَ رغَْ

Ahirete inanıp güvenmeyenler meleklere hep kız ismi takarlar. 
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(Saffat 37/150) 

َٓئىَِخَ أِبَصبً ٍَٰ َّ ٌْ َْ خٍَمَْٕبَ ا َْ  اَ ذُٚ ِ٘ ُْ ؽَب ُ٘ َٚ  

Yoksa melekleri diĢi olarak yarattığımıza mı Ģâhit oldular? 

(Zuhruf 43/19) 

جَؼٍَُٛا اٌْ  ِٓ أِبَصبًٍۜ َٚ َّٰ دْ ُْ ػِجبَدُ اٌشَّ ُ٘  َٓ ئىَِخَ اٌَّز٠۪
َٓ ٍَٰ َّ َْ ُٛ ٠غُْـٍَٔ َٚ  ُْ ُٙ ُ بدرَ َٙ ٍُْۜ عَزىُْزتَُ ؽَ ُٙ مَ

ٍْ ذُٚا خَ ِٙ اؽََ  

Rahman’ın kulları olan meleklerin hepsini diĢi yaptılar. YaratılıĢlarına Ģâhit miydiler? ġâhitlikleri yazılacak ve 

bunun hesabı sorulacaktır.

 

(Necm 53/28) 

ذَكِّ ؽ١َْـًٔب  
ٌْ َٓ ا ِِ  ٟ ۪ٕ َّٓ لََّ ٠غُْ َّْ اٌظَّ اِ َٚ  

 َّٓ َْ الََِّّ اٌظَّ َّجؼُِٛ ْْ ٠زَ ٍٍُۜ اِ ٍْ ْٓ ػِ ِِ  ۪ٗ ُْ ثِ ُٙ ب ٌَ َِ َٚ 

Bu konuda bir bilgileri yoktur, sadece zanna uyarlar. Zan asla gerçeğin yerini tutmaz. 

 (Yunus 10/36) 

ب ٠َزَّجغُِ  َِ ُْ الََِّّ ظًَّٕبٍۜ  َٚ ُ٘ ذَكِّ ؽ١َْـًٔبٍۜ اوَْضشَُ
ٌْ َٓ ا ِِ  ٟ ۪ٕ َّٓ لََّ ٠غُْ َّْ اٌظَّ َْ  اِ ب ٠فَْؼٍَُٛ َّ ٌُ ثِ ١ ٍ۪ َ ػَ َّْ اللَّه اِ  

Onların çoğu, sadece zanlarına uyarlar. Elbette, zan asla gerçeğin yerini tutmaz. ġüphe yok ki, Allah onların ne 

yaptıklarını bilir. 

 (Ġsra 17/36) 

 ٌٍُۜ ٍْ ۪ٗ ػِ ب ١ٌَْظَ ٌهََ ثِ َِ لََّ رمَْفُ  لًَّ  َٚ غْإُ۫ َِ  ُْٕٗ َْ ػَ ئهَِ وَب
َٓ ٌَٰ ِٚ۬ ُ ًُّ ا ادَ وُ ٌْفإَُٰ ا َٚ ٌْجصََشَ  ا َٚ غَ  ّْ َّْ اٌغَّ اِ  

Bilmediğin Ģeyin arkasında durma! Çünkü dinleme, görme ve gönül; bunların hepsi ondan sorumludur.

 

(Necm 53/29) 

١ْٔبٍَۜ فبَػَْشِ  ٛحَ اٌذُّ ٌْذ١ََٰ ُْ ٠شُِدْ الََِّّ ا ٌَ َٚ ْٓ رِوْشِٔبَ  ٌهٝ ػَ َٛ ْٓ رَ َِ  ْٓ  ضْ ػَ

Bizi hatırlamaktan yüz çeviren ve dünya hayatından başkasını istemeyenlerden artık sen de yüz 

çevir. 

 (Kehf 18/57) 

۪ٗ فبَػَْشَضَ  ٠بَدِ سَثِّ شَ ثبَِٰ ْٓ روُِّ َّّ ِِ  ُُ ْٓ اظٍََْ َِ ذْ ٠ذَاٍَُٖۜ  َٚ َِ ب لَذَّ َِ  َٟ َٔغِ َٚ ب  َٙ ْٕ ٝ  ػَ ٍَٰ ٍْٕبَ ػَ أَِّب جَؼَ

ا ارِاً  زذََُٓٚ ْٙ َ٠ ْٓ ٜ فٍََ ُٙذَٰ ٌْ ُْ اٌَِٝ ا ُٙ ْْ رذَْػُ اِ َٚ لْشًاٍۜ  َٚ  ُْ ِٙ رأَِ فَ۪ٟٓ اَٰ َٚ  ُُٖٛٙ ْْ ٠فَْمَ ُْ اوََِّٕخً اَ ِٙ اثَذَاًلٍُُٛثِ  

Rabbinin âyetleri anlatılırken yüz çeviren ve elleriyle yaptıklarını unutan kiĢiden daha zâlim kim olabilir? Onu 

anlamasınlar diye kalpleri üzerine örtüler ve kulaklarının içine de bir ağırlık yerleĢtirmiĢiz. Onları doğru yol 

rehberine davet etsen de asla doğru yola gelmezler. 

 (Fussilet 41/4) 

ٔز٠َ۪شًا   َٚ َْ  ثَؾ١۪شًا  ؼُٛ َّ ُْ لََّ ٠غَْ ُٙ ُْ فَ ُ٘ فبَػَْشَضَ اوَْضشَُ  

Müjdeci ve uyarıcıdır ama onların çoğu yüz çevirir; dinlemezler. 
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 (Rum 30/7) 

١ْٔبَ   ٛحِ اٌذُّ ٌْذ١ََٰ َٓ ا ِِ شًا  ِ٘ َْ ظَب ٛ ُّ َْ  ٠ؼٍََْ ُْ غَبفٍُِٛ ُ٘ خِشَحِ  ِٓ الََّْٰ ُْ ػَ ُ٘ َٚ  

Onlar dünya hayatının görünen yüzünü bilirler. Onlar ahireti umursamazlar. 

 (Rum 30/8) 

 َٚ ٌْذَكِّ  ب الََِّّ ثبِ ََّٓ ُٙ ب ث١ََْٕ َِ َٚ الَّْسَْضَ  َٚ ادِ  َٛ َّٰ ُ اٌغَّ ب خٍَكََ اللَّه َِ  ُْ۠ ِٙ ْٔفغُِ ُْ ٠زَفَىََّشُٚا فَ۪ٟٓ اَ ٌَ َٚ ًٍ اَ اجََ

 ٍٝۜ ًّّ غَ ُِ َْ ُْ ٌىََبفشُِٚ ِٙ ٍِمََٓبئِِ۬ سَثِّ َٓ إٌَّبطِ ثِ ِِ َّْ وَض١۪شًا  اِ َٚ  

Kendileri hakkında hiç düĢünmediler mi? Allah, gökleri, yeri ve ikisi arasında olanları, sadece gerçek ve belli bir 

eceli olan varlıklar olarak yaratmıĢtır. Doğrusu, insanların çoğu Rableriyle karĢılaĢmayı inkâr ederler.

 

(Necm 53/30) 

 َٓ ِِ  ُْ ُٙ جٍْغَُ َِ ٌِهَ  ٜ رَٰ زذََٰ ْ٘ ِٓ ا َّ ُُ ثِ َٛ اػٍََْ ُ٘ َٚ  ۪ٗ ٍِ ْٓ عَج١۪ ًَّ ػَ ْٓ ظَ َّ ُُ ثِ َٛ اػٍََْ َّْ سَثَّهَ ُ٘ ٍُِۜ اِ ٍْ ؼِ ٌْ  ا

Onlara ilimden ulaşan işte bu kadar. Senin Rabbin, yolundan kimin saptığını iyi bilir, kimin 

doğru yolda olduğunu da iyi bilir. 

(Enam 6/117) 

َّْ سَثَّهَ  ۪ٗ  اِ ٍِ ْٓ عَج١۪ ًُّ ػَ ْٓ ٠عَِ َِ  ُُ َٛ اػٍََْ ُ٘  َٓ زذ٠َ۪ ْٙ ُّ ٌْ ُُ ثبِ َٛ اػٍََْ ُ٘ َٚ  

Elbette Rabbin, O’nun yolundan sapanı en iyi bilendir. O, doğru yolda olanları da en iyi bilendir. 

 (Nahl 16/125) 

ٌْذَغَ  ػِظَخِ ا ْٛ َّ ٌْ ا َٚ خِ  َّ ٌْذِىْ ًِ سَثهَِّ ثبِ ٝ عَج١۪
ٌَٰ ٍُٓۜ ادُْعُ اِ َٟ ادَْغَ ِ٘ ز۪ٟ 

ُْ ثبٌَِّ ُٙ ٌْ جَبدِ َٚ َّْ سَثَّهَ ٕخَِ  اِ

 َٓ زذ٠َ۪ ْٙ ُّ ٌْ ُُ ثبِ َٛ اػٍََْ ُ٘ َٚ  ۪ٗ ٍِ ْٓ عَج١۪ ًَّ ػَ ْٓ ظَ َّ ُُ ثِ َٛ اػٍََْ ُ٘  

Sen hikmetle ve güzel öğütle Rabbinin yoluna davet et. Onlarla en güzel Ģekilde mücadele et. Senin Rabbin, 

yolundan sapanları iyi bilir, O, doğru yolda olanları da iyi bilir. 

 

(Necm 53/31) 

 َٓ َٞ اٌَّز٠۪ ٠جَْضِ َٚ ٍُٛا  ِّ ب ػَ َّ ا ثِ
بؤُ۫ َٓ اعَََٓ َٞ اٌَّز٠۪ ١ٌِجَْضِ ب فِٟ الَّْسَْضِ   َِ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ب فِٟ اٌغَّ َِ  ِ لِلّٰه َٚ

  ٝ َٰٕ ٌْذُغْ  ادَْغَُٕٛا ثبِ

Göklerdeki ve yerdeki her şey Allah’ındır. Kötüleri yaptıklarına göre cezalandırmak ve güzel 

davrananları daha güzeli ile karşılamak için. 

(Enam 6/165) 

ئفَِ الَّْسَْضِ  ُْ خَلَََٓ َٛ اٌَّز۪ٞ جَؼٍَىَُ ُ٘ ب َٚ ََِٓ ُْ ف۪ٟ  وُ َٛ ١َجٍُْ ٌِ قَ ثؼَْطٍ دسََجَبدٍ  ْٛ ُْ فَ سَفغََ ثؼَْعَىُ َٚ
 ٍُْۜ ١ىُ رَٰ َّْ سَثَّهَ عَش٠۪غُ اَٰ ٌُ اِ ُ ٌغَفَُٛسٌ سَد١۪ أَِّٗ َٚ ٌْؼِمبَةِ   ا  

Yeryüzünde sizi öncekilerin yerine geçiren O’dur. Kiminizi kiminizden birkaç basamak yükseltir ki verdikleriyle 

sizi zor bir imtihandan geçirsin. Doğrusu Rabbinin cezalandırması çabuktur. Hâlbuki O çok bağıĢlayandır, çok 

merhamet edendir. 
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(Yunus 10/26) 

 ٌٍۜ ص٠ِبَدحَ َٚ  ٝ َٰٕ ٌْذُغْ َٓ ادَْغَُٕٛا ا ٍَّز٠۪ ٌْجََّٕخِ   ٌِ َٓئهَِ اصَْذَبةُ ا ٌَٰ ِٚ۬ ُ  ا
لََّ رٌَِّخٌٍۜ َٚ ُْ لزَشٌَ  ُٙ َ٘ جُٛ ُٚ َ٘كُ  لََّ ٠شَْ َٚ

 َْ ٌِذُٚ ب خَب َٙ ُْ ف١۪ ُ٘  

Güzel davrananlara daha güzeli ve daha fazlası vardır. Yüzlerinde ne bir kara leke ne de bir alçaklık izi olmaz. 

ĠĢte bunlar cennet ahalisidir; onlar orada ölümsüzdürler. 

 (Yunus 10/27) 

ب   َٙ ٍِ ضْ ِّ اءُ ع١َِّئخٍَ ثِ َٓ وَغَجُٛا اٌغ١َّـَِّٔبدِ جَضََٓ ز٠۪
اٌَّ َٚ   ٍُ ْٓ ػَبصِ ِِ  ِ َٓ اللَّه ِِ  ُْ ُٙ ب ٌَ َِ  

ُْ رٌَِّخٌٍۜ ُٙ َ٘مُ رشَْ َٚ
َْ وَبََّٔ  ٌِذُٚ ب خَب َٙ ُْ ف١۪ َٓئهَِ اصَْذَبةُ إٌَّبسِ  ُ٘ ٌَٰ ِٚ۬ ُ بٍۜ ا ًّ ٍِ ظْ ُِ  ًِ َٓ ا١ٌَّْ ِِ ُْ لطَِؼبً  ُٙ ُ٘ جُٛ ُٚ ب اغُْؾ١َِذْ  ََّٓ  

Kötülükler kazananların cezası o kötülüğün dengidir. Alçaklık onların her yanını sarar. Onları Allah’tan koruyan 

da olmaz. Yüzleri sanki gecenin karanlık parçaları ile örtülmüĢ gibidir. ĠĢte onlar ateĢ ahalisidir; onlar orada 

ölümsüzdürler. 

(Hud 11/7) 

 ُْ وُ َٛ ١َجٍُْ ٌِ بءِ  ََّٓ ٌْ َْ ػَشْؽُُٗ ػٍََٝ ا وَب َٚ  ٍَ الَّْسَْضَ ف۪ٟ عِزَّخِ ا٠ََّب َٚ ادِ  َٛ َّٰ َٛ اٌَّز۪ٞ خٍَكََ اٌغَّ ُ٘ َٚ
لًٍَۜ  َّ ُٓ ػَ ُْ ادَْغَ ْْ  ا٠َُّىُ ٚا اِ َٓ وَفشََُٓ َّٓ اٌَّز٠۪ دِ ١ٌَمٌََُٛ ْٛ َّ ٌْ ْٓ ثؼَْذِ ا ِِ  َْ جْؼُٛصُٛ َِ  ُْ ٍْذَ أَِّىُ ْٓ لُ ٌَئِ َٚ

 ٌٓ ج١۪ ُِ زََٓا الََِّّ عِذْشٌ  َٰ٘  

Sizi zorlu bir imtihandan geçirmek için, suya hükmederek gökleri ve yeri altı günde yaratan O’dur. Onlara: 

“Öldükten sonra tekrar diriltileceksiniz” desen, inkâr edenler kesinlikle: “Bu apaçık bir büyüden baĢka bir Ģey 

değil!” derler. 

 (Ahzab 33/29) 

خِشَحَ  اٌذَّاسَ الََّْٰ َٚ سَعٌَُُٛٗ  َٚ  َ َْ اللَّه َّٓ رشُِدْ ُ ز ْٕ ْْ وُ اِ َّٓ اجَْشًا  َٚ ىُ ْٕ ِِ ذْغِٕبَدِ  ُّ ٍْ ٌِ َ اػََذَّ  َّْ اللَّه فبَِ

 ًّ بػَظ١۪  

Eğer Allah'ı, elçisini ve ahiret yurdunu istiyorsanız bilin ki, sizden güzel davrananlara Allah muhteĢem bir ödül 

hazırlamıĢtır. 

(Casiye 45/22) 

ٌْذَكِّ  الَّْسَْضَ ثبِ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ُ اٌغَّ خٍَكََ اللَّه ُْ لََّ ٠ظٍَُْ َٚ ُ٘ َٚ ب وَغَجذَْ  َّ ًُّ ٔفَْظٍ ثِ ٜ وُ ٌِزجُْضَٰ َٚ َْ ٛ ُّ  

Allah, gökleri ve yeri gerçek varlıklar olarak ve herkese çalıĢmasının karĢılığının verilmesi için yarattı. Onlara 

haksızlık yapılmaz.
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 (Necm 53/32) 

 َٚ َّْ سَثَّهَ  ٍَُۜ اِ َّ ادِؼَ اِلََّّ اٌٍَّ َٛ ٌْفَ ا َٚ  ُِ صْ َْ وَجََٓبئشَِ الَِّْ َٓ ٠جَْزَِٕجُٛ ُْ اٌََّز٠۪ ُُ ثىُِ َٛ اػٍََْ ُ٘ غْفِشَحٍِۜ  َّ ٌْ اعِغُ ا

َٛ اَ  ُ٘  ٍُْۜ ْٔفغَُىُ ٛا اَ
ُْ  فلَََ رضَُوَُّٓ برىُِ َٙ َِّ ُ ِْ ا ُْ اجََِّٕخٌ ف۪ٟ ثطُُٛ ُ ز ْٔ اِرْ اَ َٚ َٓ الَّْسَْضِ  ِِ  ُْ ْٔؾَبوَُ ُُ اِرْ اَ ػٍَْ

  ٝ ِٓ ارَّمَٰ َّ  ثِ

Onlar, kusurları hariç, büyük günahlardan ve utanç verici şeylerden kaçınanlardır. Şüphesiz 

Rabbinin bağışlaması geniştir. Sizi yerden yapılandırırken de analarınızın karnında birer cenin 

iken de sizi en iyi bilen O’dur. Sakın kendinizi temize çıkarmaya kalkmayın. Kimin kendini 

koruduğunu en iyi O bilir. 

(Âli Ġmran 3/135) 

  ُْ ِٙ ٌِزُُٔٛثِ َ فبَعْزغَْفشَُٚا  ُْ روََشُٚا اللَّه ُٙ ْٔفغَُ ٛا اَ َُّٓ ْٚ ظٍََ َٓ ارِاَ فؼٍََُٛا فبَدِؾَخً اَ اٌَّز٠۪ ْٓ ٠غَْفِشُ  َٚ َِ َٚ
 َْ ٛ ُّ ُْ ٠ؼٍََْ ُ٘ َٚ ب فؼٍََُٛا  َِ  ٝ

ٍَٰ ٚا ػَ ُْ ٠صُِشُّ ٌَ َٚ   ُ ُٛةَ الََِّّ اللَّه  اٌزُّٔ

Onlar utanılacak bir Ģey yapar veya kendilerine zulmederlerse hemen Allah'ı hatırlar ve O’ndan günahlarının 

bağıĢlanmasını isterler. Günahları Allah'tan baĢka kim bağıĢlayabilir? Bir de bu yaptıklarında, bile bile ısrar 

etmezler. 

(Nisa 4/31) 

 ُْٕٗ َْ ػَ ْٛ َٙ ْٕ ُ ب ر َِ ْْ رجَْزَٕجُِٛا وَجََٓبئشَِ  بٔىَُفِّ  اِ ًّ ذْخَلًَ وَش٠۪ ُِ  ُْ ىُ ٍْ ٔذُْخِ َٚ  ُْ ُْ ع١َـَِّٔبرىُِ ىُ ْٕ شْ ػَ  

Size konulan yasakların büyüklerinden kaçınırsanız kötülüklerinizi örter, sizi değerli bir yere yerleĢtiririz. 

 (Nisa 4/49) 

 ٍُْۜ ُٙ ْٔفغَُ َْ اَ َٓ ٠ضَُوُّٛ ُْ رشََ اٌَِٝ اٌَّز٠۪ ُ ٠ُ  اٌََ ًِ اللَّه َْ فَز١۪لًَ ثَ ٛ ُّ لََّ ٠ظٍَُْ َٚ بءُ  ْٓ ٠ؾَََٓ َِ  ٟ ضَوّ۪  

Kendilerini temize çıkaranları görmez misin? Aksine, Allah istediğini temize çıkarır. Onlara kıl kadar haksızlık 

yapılmaz 

 (Nur 24/21) 

 ٍِْۜ ادِ اٌؾ١َّْطَب َٛ َّجؼُِٛا خُطُ ُٕٛا لََّ رزَ َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ شُ ٠ََٓب ا٠َُّ ُِ ْ ُ ٠أَ ِْ فبََِّٔٗ ادِ اٌؾ١َّْطَب َٛ ْٓ ٠َزَّجغِْ خُطُ َِ َٚ
ْٕىَشٍِۜ  ُّ ٌْ ا َٚ بءِ  ٌْفذَْؾََٓ َّٓ ثبِ ىِ ٌَٰ َٚ ْٓ ادََذٍ اثَذَاً   ِِ  ُْ ىُ ْٕ ِِ  ٝ ب صَوَٰ َِ زُُٗ  َّ سَدْ َٚ  ُْ ِ ػ١ٍََْىُ ًُ اللَّه لََّ فَعْ ْٛ ٌَ َٚ

بءٍُۜ  ْٓ ٠َؾََٓ َِ  ٟ َ ٠ضَُوّ۪ ٌُ  اللَّه ١ ٍ۪ ١غٌ ػَ ّ۪ ُ عَ اللَّه َٚ  

Ey inanıp güvenenler! ġeytanın izinden gitmeyin. ġeytan, izinden gidene utanç verici Ģeyler yapmasını ve 

kötülüğü emreder. Allah’ın lütfu ve rahmeti olmasaydı hiçbiriniz kendini arındırıp geliĢtiremezdi. Ama Allah, 

isteyeni arındırıp geliĢtirir. Her Ģeyi dinleyen ve bilen Allah’tır.

 

 (Necm 53/33) 

  ٝ ٌه َٛ  افَشََا٠َْذَ اٌَّز۪ٞ رَ

Gördün mü, yüz çevireni? 
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(ĞâĢiye 88/21) 

شٌٍۜ  زوَِّ ُِ ْٔذَ  ب اَ ََّٓ شْ أَِّ  فَزوَِّ

Hatırlat! Sen sadece bir hatırlatıcısın. 

(ĞâĢiye 88/22) 

ص١َْطِشٍ   ُّ ُْ ثِ ِٙ  ٌَغْذَ ػ١ٍََْ

Onları hizaya getirecek değilsin! 

(ĞâĢiye 88/23) 

ٌهٝ  َٛ ْٓ رَ َِ وَفشََ  اِلََّّ  َٚ 

Ancak; kim yüz çevirir ve inkâr ederse, 

(ĞâĢiye 88/24) 

ٌْؼَزاَةَ الَّْوَْجشٍََۜ  ُ ا ثُُٗ اللَّه  ف١َؼَُزِّ

sonunda Allah ona en büyük azap ile azap edecektir.

 

(Necm 53/34) 

اوَْذَٰٜ َٚ ١لًَ  ٍ۪ ٝ لَ
اػَْطَٰ َٚ 

Biraz verip pintilik edeni. 

(Âli Ġmran 3/180) 

 ٍُْۜ ُٙ َٛ ؽَشٌّ ٌَ ُ٘  ًْ ٍُْۜ ثَ ُٙ َٛ خ١َْشًا ٌَ ُ٘  ۪ٗ ٍِ ْٓ فَعْ ِِ  ُ ُُ اللَّه ُٙ ١ رَٰ ب اَٰ ََّٓ َْ ثِ َٓ ٠َجْخٍَُٛ َّٓ اٌَّز٠۪ لََّ ٠ذَْغَجَ َٚ
الََّْ  َٚ ادِ  َٛ َّٰ ١شَاسُ اٌغَّ ِ۪  ِ لِلّٰه َٚ  

خٍِۜ َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ ۪ٗ ب ثخٍَُِٛا ثِ َِ  َْ لُٛ َّٛ َْ ع١َطَُ ٍُٛ َّ ب رؼَْ َّ ُ ثِ اللَّه َٚ سْضٍِۜ 

 خَج١۪شٌ  

Allah'ın lütfundan verdiği Ģeylerde cimrilik edenler, bunun onların hayrına olacağını sanmasınlar. Aksine, bu 

onların Ģerrinedir. Cimrilik ettikleri Ģeyler kıyamet günü boyunlarına dolandırılır. Göklerin ve yerin bütün mirası 

Allah’ındır. Allah ne yaptığınızdan haberdardır. 

(Muhammed 47/38) 

  ِ ًِ اللَّه ْٕفِمُٛا ف۪ٟ عَج١۪ ُ ز ٌِ  َْ ْٛ ءِ رذُْػَ لَََّٓ
إُِ۬ َٓ َٰ٘  ُْ ُ ز ْٔ ب اَ ََٓ٘ ًُ ب ٠َجْخَ َّ ًْ فبََِّٔ ْٓ ٠جَْخَ َِ َٚ  

 ًُ ْٓ ٠َجْخَ َِ  ُْ ىُ ْٕ ِّ فَ

 ٍۜ ۪ٗ ْٓ ٔفَْغِ اَ  ػَ َٚ  ُّٟ ٌْغَِٕ ُ ا اللَّه َُّ لََّ ٠ىََُُٛٔٓٛا َٚ ُ ُْ  ص ب غ١َْشَوُ ًِ ْٛ ا ٠غَْزجَْذِيْ لَ ْٛ ٌَّ َٛ َ ْْ رزَ اِ َٚ اءُ   ٌْفمُشَََٓ ُُ ا ُ ز ْٔ

 ُْ ضبٌَىَُ ِْ  اَ

Sizler, Allah yolunda harcama yapmaya davet edilen kimselersiniz ama cimrilik edenleriniz var. Kim cimrilik 

ederse cimriliği kendine eder. Allah’ın kimseye ihtiyacı yoktur, muhtaç olan sizsiniz. Yüz çevirirseniz yerinize 

baĢka bir topluluk getiririz; onlar sizin gibi olmazlar.

 

(Necm 53/35) 

ٜ َٛ ٠شََٰ ُٙ ٌْغ١َْتِ فَ ُُ ا ٍْ ْٕذَُٖ ػِ  اػَِ

Gizli bilgiler yanında mı, görüyor mu? 
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 (Meryem 19/77) 

٠بَرِٕبَ افَشََا٠َْذَ ا ٌَذاًٍۜ ٌَّز۪ٞ وَفشََ ثبَِٰ َٚ َٚ بلًَّ  َِ  َّٓ لبَيَ لََُّٚر١ََ َٚ  

Âyetlerimizi inkâr edeni gördün mü? Dedi ki: “Elbette bana mal da verilecek, evlat ta.” 

 (Meryem 19/78) 

ٌْغ١َْتَ  ذاً  اغٍَََّغَ ا ْٙ ِٓ ػَ َّٰ دْ ْٕذَ اٌشَّ َِ ارَّخَزَ ػِ اَ  

Gizli bilgilere vakıf mı oldu, yoksa Rahman’ın katından söz mü aldı? 

(Kalem 68/47) 

ٌْغ١َْتُ  ُُ ا ُ٘ ْٕذَ َْ ػِ َْ اَ ُْ ٠ىَْزجُُٛ ُٙ  فَ

Yoksa gizli bilgiler onların yanında mı, onlar mı yazıyorlar? 

(Tur 52/41) 

ٌْغ١َْتُ  ُُ ا ُ٘ ْٕذَ َْ ػِ ٍَْۜ  اَ ُْ ٠ىَْزجُُٛ ُٙ فَ  

Yoksa gizli bilgiler onların yanında da onu onlar mı yazıyorlar?

 

(Necm 53/36) 

  ٝ ٛعَٰ ُِ ب ف۪ٟ صُذُفِ  َّ ُْ ٠ُٕجََّأْ ثِ ٌَ َْ  اَ

Yoksa Musa’nın sayfalarındakiler ona haber verilmemiş mi? 

(Âlâ 87/16) 

١ْٔبَ   ٛحَ اٌذُّ ٌْذ١ََٰ َْ ا ًْ رإُْصشُِٚ  ثَ

Aksine, siz dünya hayatını tercih ediyorsunuz. 

(Âlâ 87/17) 

 ٍٝۜ اثَْمَٰ َٚ خِشَحُ خ١َْشٌ  الََّْٰ َٚ  

Ahiret hayatı daha hayırlı ve kalıcıdır. 

(Âlâ 87/18) 

  ٝ ٌَٰ ۫ٚ ذُفِ الَُّْ زاَ ٌفَِٟ اٌصُّ َٰ٘  َّْ  اِ

Elbette bunlar önceki sayfalarda da vardır. 

 (Âlâ 87/19) 

ٝ ٛعَٰ ُِ َٚ  َُ ١ ۪٘  صُذُفِ اِثْشَٰ

Ġbrahim’in ve Musa’nın sayfalarında!
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(Necm 53/37) 

  ٝ فه َٚ َُ اٌَّز۪ٞ  ١ ۪٘ اِثْشَٰ َٚ 

 Ya vefalı İbrahim’in.  

(Bakara 2/130) 

ْٓ عَفَِٗ ٔفَْغٍَُٗۜ  َِ َُ الََِّّ  ١ ۪٘ ٍَّخِ اثِْشَٰ ِِ  ْٓ ْٓ ٠شَْغَتُ ػَ َِ ُ فِٟ َٚ أَِّٗ َٚ ١بَ   ْٔ ٌمََذِ اصْطَف١َْٕبَُٖ فِٟ اٌذُّ َٚ
 َٓ ٌِذ١۪ ب َٓ اٌصَّ ِّ خِشَحِ ٌَ  الََّْٰ

Kendi değerini düĢüren akılsızdan baĢka kim Ġbrahim’in yaĢama biçimine kayıtsız kalabilir? Biz onu dünyada 

seçkin kıldık. O, ahirette de sâlihlerden olacaktır. 

(Hud 11/75) 

 َُ ١ ۪٘ َّْ اِثْشَٰ ١تٌ اِ ۪ٕ ُِ اٌٖ  َّٚ ٌُ اَ ١ ٍ۪ ٌذََ  

Doğrusu, Ġbrahim pek yumuĢak huylu, içli ve daima Allah’a yönelen biriydi.

 

 (Necm 53/38) 

  ٜ صْسَ اخُْشَٰ ِٚ اصِسَحٌ  َٚ  الَََّّ رضَِسُ 

Kimse kimsenin yükünü yüklenmez. 

 (Enam 6/164) 

ب   َٙ ًُّ ٔفَْظٍ الََِّّ ػ١ٍََْ لََّ رىَْغِتُ وُ َٚ ءٍٍۜ  ْٟ ًِّ ؽَ َٛ سَةُّ وُ ُ٘ َٚ ِ اثَْغ۪ٟ سَثًّب  ًْ اغ١ََْشَ اللَّه لََّ رضَِسُ لُ َٚ
صْ  ِٚ اصِسَحٌ  َٚ  ٜ َْ سَ اخُْشَٰ ٍِفُٛ ِٗ رخَْزَ ُْ ف١۪ ُ ز ْٕ ب وُ َّ ُْ ثِ ُْ ف١َُٕجَئِّىُُ شْجِؼىُُ َِ  ُْ ٝ سَثىُِّ ٌَٰ َُّ اِ ُ ص  

De ki: “Allah her Ģeyin Rabbi olduğu halde, ondan baĢka Rab mi ararım! Herkesin kazancı, sadece kendini 

bağlar. Kimse baĢkasının yükünü yüklenip taĢımaz. Sonra dönüp geleceğiniz yer Rabbinizin huzurudur. O size 

anlaĢmazlığa düĢtüğünüz Ģeyleri bildirecektir. 

 (Ġsra 17/15) 

بٍۜ  َٙ ًُّ ػ١ٍََْ ب ٠َعِ َّ ًَّ فبََِّٔ ْٓ ظَ َِ َٚ   ۪ٗ ٕفَْغِ ٌِ زذَ۪ٞ  ْٙ ب ٠َ َّ ٜ فبََِّٔ زذََٰ ْ٘ ِٓ ا صْسَ َِ ِٚ اصِسَحٌ  َٚ لََّ رضَِسُ  َٚ
 ٍٜۜ ب وَُّٕب اخُْشَٰ َِ َٓ دَزهٝ َٔجْؼشََ سَعُٛلًَّ َٚ ث١۪ ؼَزِّ ُِ  

Kim yola gelirse kendisi için gelir, kim de yoldan saparsa kendi aleyhine sapar. Kimse baĢkasının yükünü 

yüklenip taĢımaz. Biz bir elçi göndermeden azap edecek değiliz. 

 (Fatır 35/18) 

صْسَ اخُْ  ِٚ اصِسَحٌ  َٚ لََّ رضَِسُ  َٚ ٍٜۜ َْ شَٰ ْٛ وَب ٌَ َٚ ءٌ  ْٟ ُْٕٗ ؽَ ِِ  ًْ َّ ب لََّ ٠ذُْ َٙ ٍِ ّْ ٝ دِ
ٌَٰ ضمٍَْخٌَ اِ ُِ ْْ رذَْعُ  اِ َٚ

ب  َّ ْٓ رضََوهٝ فبََِّٔ َِ َٚ  
ٛحٍَۜ ٍَٰ ٛا اٌصَّ ُِ الَبَ َٚ ٌْغ١َْتِ  ُْ ثبِ ُٙ َْ سَثَّ ْٛ َٓ ٠خَْؾَ ْٕزِسُ اٌَّز٠۪ ُ ب ر َّ ٍۜٝ أَِّ راَ لشُْثَٰ

ص۪  َّ ٌْ ِ ا اٌَِٝ اللَّه َٚ  ٍۜ ۪ٗ ٕفَْغِ ٌِ ١شُ ٠َزضََوهٝ   

Kimse baĢkasının yükünü yüklenip taĢımayacaktır. Yükü ağır olan, taĢımak için yardıma çağırsa, en yakını bile 

onun bir parçasını taĢımaz. Sen sadece, içten içe Rabbine derin saygı duyanları, namazını düzgün ve sürekli 

kılanları uyarabilirsin. Kim kendini arındırıp geliĢtirirse, bunu sadece kendisi için yapmıĢ olur; dönüĢ Allah'adır. 
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 (Zümer 39/7) 

 ٍُْۜ  ٌىَُ
ْْ رؾَْىُشُٚا ٠شَْظَُِٗ۬ اِ َٚ ىُفْشَ   ٌْ ِٖ ا ٌِؼِجبَدِ  ٝ لََّ ٠شَْظَٰ َٚ  ُْ ىُ ْٕ ٌّٟ ػَ َ غَِٕ َّْ اللَّه ْْ رىَْفشُُٚا فبَِ لََّ اِ َٚ

صْسَ اخُْشَٰ  ِٚ اصِسَحٌ  َٚ ٌُ ٍٜۜ رضَِسُ  ١ ٍ۪ ُ ػَ ٍَْۜ أَِّٗ ٍُٛ َّ ُْ رؼَْ ُ ز ْٕ ب وُ َّ ُْ ثِ ُْ ف١َُٕجَِّئىُُ شْجِؼىُُ َِ  ُْ ٝ سَثىُِّ ٌَٰ َُّ اِ ُ ص

 ثِزاَدِ اٌصُّذُٚسِ 

Eğer inkâr ederseniz bilin ki, Allah’ın size ihtiyacı yoktur ama kullarının inkâr etmesine de rızası yoktur. Eğer 

Ģükrederseniz, O’nu razı edersiniz. Kimse kimsenin yükünü taĢımaz. Sonra O’nun huzuruna çıkarılacaksınız. 

Neler yaptığınızı size, o zaman bildirecektir. Çünkü O, sinelerin özünü bilir.

 

(Necm 53/39) 

  ٝ ب عَؼَٰ َِ ِْ الََِّّ  ْٔغَب ٌِلَِْ ْْ ١ٌَْظَ  اَ َٚ 

İnsanın kendi çalışmasından başkası kendine ait değildir.

 

(Necm 53/40) 

  ٜ فَ ٠شَُٰ ْٛ َّْ عَؼ١َُْٗ عَ اَ َٚ 

Doğrusu, onun çalışması yakında görülecektir. 

 (Tevbe 9/105) 

 ٍَْۜ ُٕٛ ِِ إْ ُّ ٌْ ا َٚ سَعٌُُُٛٗ  َٚ  ُْ ٍىَُ َّ ُ ػَ ٍُٛا فغ١ََشََٜ اللَّه َّ ًِ اػْ لُ ٌْغ١َْتِ َٚ ُِ ا ٌِ ٝ ػَب ٌَٰ َْ اِ عَزشَُدُّٚ َٚ
بدحَِ  َٙ اٌؾَّ َٚ   َْ ٍُٛ َّ ُْ رؼَْ ُ ز ْٕ ب وُ َّ ُْ ثِ ف١َُٕجَئِّىُُ  

De ki: “ÇalıĢın; çalıĢmanızı hem Allah, hem elçisi hem de müminler görecektir. Sonra gizli ve açık her Ģeyi 

bilenin huzuruna çıkarılacaksınız. O zaman size, bütün çalıĢmanızı bildirecektir.” 

 (Ġsra 17/18) 

 ْٓ ْٓ ٔش٠ُ۪ذُ َِ َّ ٌِ بءُ  ب َٔؾََٓ َِ ب  َٙ ٍْٕبَ ٌَُٗ ف١۪ ٌْؼبَجٍِخََ ػَجَّ َْ ٠ش٠ُ۪ذُ ا ب وَب َٙ ١ ٍَٰ َُ  ٠َصْ َّٕ َٙ ٍْٕبَ ٌَُٗ جَ َُّ جَؼَ ُ ص

ذْدُٛسًا َِ ب  ًِ ٛ ُِ زْ َِ  

Kim hemen eline geçecek olanı isterse, ona bu dünyada istediğimiz kadarını verir, sonra kınanmıĢ ve kovulmuĢ 

olarak kalacağı cehenneme atarız. 

 (Ġsra 17/19) 

 ٌٓ ِِ إْ ُِ  َٛ ُ٘ َٚ ب  َٙ ب عَؼ١َْ َٙ ٌَ ٝ عَؼَٰ َٚ خِشَحَ  ْٓ اسََادَ الََّْٰ َِ ؾْىُٛسًاَٚ َِ  ُْ ُٙ َْ عَؼ١ُْ ئهَِ وَب
َٓ ٌَٰ ِٚ۬ ُ فبَ  

Kim ahireti ister ve onun için gereği gibi çalıĢırsa o mümindir, iĢte böylelerinin çalıĢması teĢekküre değerdir. 

 (Kehf 18/103) 

 ًْ بلًٍَّۜ لُ َّ َٓ اػَْ ُْ ثبِلَّْخَْغَش٠۪ ًْ ُٕٔجَِّئىُُ َ٘  

De ki: Yaptıkları yüzünden en çok kaybedenleri size haber verelim mi? 
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(Kehf 18/104) 

١ْٔبَ  ٛحِ اٌذُّ ٌْذ١ََٰ ُْ فِٟ ا ُٙ ًَّ عَؼ١ُْ َٓ ظَ َْ اٌََّز٠۪ ُْ ٠ذُْغُِٕٛ ُٙ َْ أََّ ُْ ٠ذَْغَجُٛ ُ٘ ْٕؼبً َٚ صُ  

Onlar, güzel bir iĢ yaptıklarını sanıyorken, dünya hayatındaki çalıĢmaları hedefinden sapanlardır. 

 (Kehf 18/105) 

 ۪ٗ مََٓبئِ ٌِ َٚ  ُْ ِٙ ّ ٠بَدِ سَثِ َٓ وَفشَُٚا ثبَِٰ ئهَِ اٌَّز٠۪
َٓ ٌَٰ ِٚ۬ ُ صْ  ا َٚ خِ  َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ ُْ ُٙ ٌَ ُُ ُْ فلَََ ٔم١ُ۪ ُٙ بٌُ َّ ٔبًفذََجطَِذْ اػَْ  

Onlar, Rablerinin âyetlerini ve O’nunla karĢılaĢmayı inkâr edenlerdir. Bu yüzden yaptıkları boĢa gitmiĢtir. Artık 

kıyamet günü onlar için tartı kurmayız.

 

(Necm 53/41) 

  ٝ فَٰ ْٚ اءَ الََّْ ٌْجَضََٓ ٠ُٗ ا َُّ ٠جُْضَٰ ُ  ص

Sonra ona, yaptıklarının karşılığı tam olarak verilecektir. 

(Âli Ġmran 3/25) 

ف١ِّذَْ  ُٚ َٚ  ِٗ ٍَ لََّ س٠َْتَ ف١۪ ْٛ َ١ ٌِ  ُْ ُ٘ ؼْٕبَ َّ َْ فى١ََْفَ اِراَ جَ ٛ ُّ ُْ لََّ ٠ظٍَُْ ُ٘ َٚ ب وَغَجذَْ  َِ ًُّ ٔفَْظٍ  وُ  

Geleceğinde Ģüphe olmayan bir gün onları topladığımızda halleri nasıl olacak? O gün herkese, kazandığı tam 

olarak verilir ve kimseye haksızlık yapılmaz. 

(Ahkaf 46/19) 

ٍُٛا   ِّ ب ػَ َّّ ِِ ًٍّ دسََجَبدٌ  ىُ ٌِ َٚ َْ ٛ ُّ ُْ لََّ ٠ظٍَُْ ُ٘ َٚ  ُْ ُٙ بٌَ َّ ُْ اػَْ ُٙ ف١َِّ َٛ ُ١ ٌِ َٚ  

Herkesin yaptığına göre aldığı dereceler vardır. Bu, yaptıklarının tam karĢılığını vermek içindir. Onlara haksızlık 

yapılmayacaktır.

 

(Necm 53/42) 

  ٝ َٰٙ زَ ْٕ ُّ ٌْ ٝ سَثهَِّ ا ٌَٰ َّْ اِ اَ َٚ 

Son durak, kesinlikle Rabbinin huzurudur. 

(Kıyamet 75/12) 

ٝ سَثهَِّ  ٌَٰ غْزمَشٍَُّۜ اِ ُّ ٌْ ئزٍٍِۨ ا َِ ْٛ َ٠  

O gün, karar kılınacak yer Rabbinin huzurudur. 

 (Kıyamet 75/13) 

ئزٍِ  َِ ْٛ َ٠ ُْ ْٔغَب شٍَۜ ٠َُٕجَّإُا الَِّْ اخََّ َٚ  ََ ب لَذَّ َّ ثِ  

O gün, insana, neye öncelik verdiği ve neyi ertelediği bildirilir. 
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(Necm 53/43) 

  ٝ اثَْىَٰ َٚ َٛ اظَْذَهَ  ُ٘  ُ أََّٗ َٚ 

Şüphesiz güldüren de O, ağlatan da. 

 

(Necm 53/44) 

اد١َْبَ   َٚ بدَ  َِ َٛ اَ ُ٘  ُ أََّٗ َٚ 

Şüphesiz öldürende O, dirilten de. 

 

(Necm 53/45) 

ضَٰ  ْٔ الَُّْ َٚ ِٓ اٌزَّوَشَ  ج١َْ ْٚ ُ خٍَكََ اٌضَّ أََّٗ َٚ  ٝ 

Şüphesiz eşleri; erkeği ve dişiyi yaratan da O’dur. 

 

(Necm 53/46) 

  ٝ َٰٕ ّْ ُ ْٓ ٔطُْفخٍَ اِراَ ر ِِ 

Ölçüsü belirlendiğinde, döllenmiş yumurtadan. 

(Kıyamet 75/37) 

ُْ ٠هَُ ٔطُْفخًَ  ٝ   اٌََ َٰٕ ّْ ُ٠ ٍ ّٟ ِٕ َِ  ْٓ ِِ  

Akıtılan meniden oluĢan döllenmiĢ bir yumurta değil miydi? 

 (Kıyamet 75/38) 

َْ ػٍَمَخًَ  َُّ وَب ُ ٜ   ص هٛ فخٍََكََ فغََ  

Sonra rahme asılı hale geldi, ardından onu yarattı sonra da düzenledi. 

 (Kıyamet 75/39) 

 ٍٝۜ ْٔضَٰ الَُّْ َٚ ِٓ اٌزَّوَشَ  ج١َْ ْٚ ُْٕٗ اٌضَّ ِِ  ًَ  فجََؼَ

Ondan çiftleri; erkeği ve diĢiyi oluĢturdu. 

(Kıyamet 75/40) 

رَٰٝ ْٛ َّ ٌْ َٟ ا ْْ ٠ذ١ُِْ َ ٝ ا
َٓ ٍَٰ ٌِهَ ثمِبَدِسٍ ػَ  ا١ٌََْظَ رَٰ

Buna gücü yetenin, ölüleri diriltmeye gücü yetmez mi? 

 (Mürselat 77/20) 

 ُْ ُْ ٔخٍَْمُْىُ ٍٓ  اٌََ ١ ۪ٙ َِ بءٍ  ََِٓ  ْٓ ِِ  

Sizi dayanıksız bir sudan yarattık, değil mi? 
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(Mürselat 77/21) 

ٕبَ ٍْ ٍٓ  فجََؼَ ى١۪ َِ ُٖ ف۪ٟ لشََاسٍ   

Sonra onu sağlam bir yere yerleĢtirdik. 

(Mürselat 77/22) 

  ٍَ ؼٍُْٛ َِ ٝ لَذسٍَ  ٌَٰ  اِ

Bilinen bir ölçü ile. 

 (Mürselat 77/23) 

َْ فمََذسَْٔبَۗ  ٌْمبَدِسُٚ َُ ا فَٕؼِْ  

Ölçülerinizi orada belirledik. Ne güzel ölçüler belirleriz!

 

 (Necm 53/47) 

  ٜ ِٗ إٌَّؾْبحََ الَّْخُْشَٰ َّْ ػ١ٍََْ اَ َٚ 

Ahiretteki yapılandırma da elbette O’nun işidir. 

(Ankebut 29/19) 

َُّ ٠ؼ١ُ۪ذٍُُٖۜ  ُ ٍْكَ ص ٌْخَ ُ ا ا و١َْفَ ٠جُْذِئُ اللَّه ْٚ ُْ ٠شََ ٌَ َٚ ِ ٠غ١َ۪شٌ  اَ ٌِهَ ػٍََٝ اللَّه َّْ رَٰ اِ  

Allah’ın yaratılıĢı nasıl baĢlattığını görmediler mi? Sonra onu tekrarlar. Elbette bu, Allah’a kolaydır. 

 (Ankebut 29/20) 

خِشَحٍَۜ  ْٕؾِئُ إٌَّؾْبحََ الََّْٰ ُ٠ ُ َُّ اللَّه ٍْكَ صُ ٌْخَ ْٔظُشُٚا و١َْفَ ثذَاََ ا ًْ ع١۪شُٚا فِٟ الَّْسَْضِ فبَ َ  لُ َّْ اللَّه اِ

ءٍ لذ٠َ۪شٌ   ْٟ ًِّ ؽَ ٝ وُ ٍَٰ  ػَ

De ki: “Yeryüzünde dolaĢın da Allah’ın yaratmaya nasıl baĢladığına bir bakın!” Sonra Allah, ahiretteki 

yapılandırmayı yapacaktır. Elbette Allah her Ģeye bir ölçü koyandır. 

(Vakıa 56/57) 

 ُْ ُٓ خٍَمَْٕبَوُ َْ   ٔذَْ لُٛ لََّ رصَُذِّ ْٛ فٍََ  

Sizi yaratan Biziz. Hâlâ kabul etmeyecek misiniz? 

(Vakıa 56/58) 

 ٍَْۜ ُٕٛ ّْ ُ ب ر َِ  ُْ ُ  افَشََا٠َْز

Gördünüz mü boĢalttığınız meniyi? 

 (Vakıa 56/59) 

 َْ ٌِمُٛ ٌْخَب ُٓ ا َْ ٔذَْ ُْ رخٍَْمََُُُٛٔٗٓ اَ ُ ز ْٔ  ءَاَ

Onu siz mi yaratıyorsunuz yoksa yaratan Biz miyiz? 
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 (Vakıa 56/60) 

دَ  ْٛ َّ ٌْ ُُ ا ُٓ لَذَّسْٔبَ ث١َْٕىَُ ب ٔذَْ  ٔذَْ َِ َٚ  َٓ غْجُٛل١۪ َّ ُٓ ثِ  

Biz aranızda ölümün ölçüsünü koyduk. Biz önüne geçilebilenlerden değiliz; 

(Vakıa 56/61) 

 ُْ ْٕؾِئىَُ ُٔ َٚ  ُْ ضبٌَىَُ ِْ يَ اَ ْْ ٔجَُذِّ ٝ اَ
َٓ ٍَٰ َْ ػَ ٛ ُّ ب لََّ رؼٍََْ َِ ف۪ٟ   

sizi benzerinizle değiĢtirme ve bilmediğiniz biçimde yeniden yapılandırma konusunda. 

 (Vakıa 56/62) 

ٝ ٌَٰ ۫ٚ ُُ إٌَّؾْبحََ الَُّْ ُ ز ّْ ٍِ ٌمََذْ ػَ َٚ  َْ لََّ رزَوََّشُٚ ْٛ فٍََ  

ġimdiki yapınızı iyi biliyorsunuz. Hâlâ hatırlamayacak mısınız?

 

 (Necm 53/48) 

  ٝ َٰٕ الَْ َٚ  ٝ َٰٕ َٛ اغَْ ُ٘  ُ أََّٗ َٚ 

Şüphesiz zengin eden de O’dur, kanaatkâr eden de. 

(Fatır 35/15) 

  ِ اءُ اٌَِٝ اللَّه ٌْفمُشَََٓ ُُ ا ُ ز ْٔ ب إٌَّبطُ اَ َٙ ١ذُ ٠ََٓب ا٠َُّ ّ۪ ٌْذَ ُّٟ ا ٌْغَِٕ َٛ ا ُ٘ ُ اللَّه َٚ  

Ey insanlar! Allah'a ihtiyacı olan sizsiniz. Hiçbir Ģeye ihtiyacı olmayan ve her yaptığını mükemmel yapan 

Allah’tır. 

(Zümer 39/38) 

 َ ْٓ عَب ٌَئِ َٚ ِْ ْٓ دُٚ ِِ  َْ ب رذَْػُٛ َِ  ُْ ُ ًْ افَشََا٠َْز ٍُۜ لُ َّٓ اللَّه الَّْسَْضَ ١ٌَمٌَُُٛ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ْٓ خٍَكََ اٌغَّ َِ  ُْ ُٙ زَ ٌْ

غِىَبدُ  ّْ ُِ  َّٓ ُ٘ ًْ َ٘ خٍ  َّ ٟ ثشَِدْ ۪ٔ ْٚ اسََادَ َٓ اَ ۪ٖ َّٓ وَبؽِفبَدُ ظُشِّ ُ٘  ًْ َ٘ ُ ثعُِشٍّ  َٟ اللَّه ْْ اسََادَِٔ ِ اِ اللَّه

 ٍۜ ۪ٗ زِ َّ ًْ دَغْ سَدْ َْ لُ ٍُٛ وِّ َٛ زَ ُّ ٌْ ًُ ا وَّ َٛ َ ِٗ ٠زَ ٍُۜ ػ١ٍََْ َٟ اللَّه جِ  

Onlara: “Gökleri ve yeri, kim yarattı?” diye sorsan, kesinlikle: “Allah” derler. De ki: “Allah ile aranıza neyi 

koyup yalvardığınıza baktınız mı? Allah bana bir zarar vermek istese, onlar bu zararı giderebilirler mi? Ya da 

bana rahmet etmek istese, onlar, O’nun rahmetini önleyebilirler mi?” De ki: “Allah bana yeter! Dayananlar O’na 

dayansınlar.”

 

(Necm 53/49) 

  ٜ َٛ سَةُّ اٌؾِّؼْشَٰ ُ٘  ُ أََّٗ َٚ 

Şüphesiz O, Şi’ra yıldızının da Rabbidir.

 

 (Necm 53/50) 

أََّ  َٚ  ٝ ٌَٰ ۫ٚ ٍهََ ػَبداًٍۨ الَُّْ ْ٘  َُٗٓ اَ

Şüphesiz O, önce Âd’ı helak etti. 
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(Hakka 69/6) 

ٍِىُٛا ْ٘ ُ ب ػَبدٌ فبَ َِّ اَ ثش٠ِ۪خٍ صَشْصَشٍ ػَبر١ِخٍَ   َٚ  

Âd ise dondurucu, bir asi rüzgâr ile helak edilmiĢti. 

(Hakka 69/7) 

ب١ِٔخََ اَ  َّ صَ َٚ ُْ عَجْغَ ١ٌَبَيٍ  ِٙ َ٘ب ػ١ٍََْ شَ ٝ  عَخَّ ب صَشْػَٰ َٙ ََ ف١۪ ْٛ مَ ٌْ ب فَزشََٜ ا ًِ ٍَ  دُغُٛ ُْ اػَْجَبصُ  ٠َّب ُٙ وَبََّٔ

٠خٍَ   ِٚ ًٍ خَب  ٔخَْ

Allah rüzgârı, her Ģeyi silip süpürecek Ģekilde yedi gece, sekiz gün üzerlerine saldı. Orada olsaydın, bütün halkı 

yere serilmiĢ halde görürdün; içi boĢalmıĢ hurma kütükleri gibiydiler.

 

 (Necm 53/51) 

  ٝ ب اثَْمَٰ ََّٓ ٛداَِ۬ فَ ُّ صَ َٚ 

Semûd’dan da geriye kalan olmadı. 

(Hud 11/67) 

١ْذَخُ  ٛا اٌصَّ ُّ َٓ ظٍََ اخََزَ اٌَّز٠۪ َٚ  َٓ ١ ّ۪ ُْ جَبصِ ِ٘ فبَصَْجذَُٛا ف۪ٟ د٠ِبَسِ  

Zulmedenleri o ses yakaladı da kendi yurtlarında diz çökmüĢ olarak sabahladılar. 

 (Hud 11/68) 

بٍۜ  َٙ ا ف١۪ ْٛ ُْ ٠غََْٕ ٌَ ْْ َ ٛدَ  وَب ُّ ضَ ٌِ ٍُْۜ الَََّ ثؼُْذاً  ُٙ ٛداَِ۬ وَفشَُٚا سَثَّ ُّ َّْ صَ الََََّٓ اِ  

Sanki orada hiç var olmamıĢlardı. Dikkat edin, Semûd halkı Rablerini inkâr ettiler. Dikkat edin, Semûd 

uzaklaĢtırıldı.

 

(Necm 53/52) 

 ٍٝۜ اغَْغَٰ َٚ  َُ ُْ اظٍََْ ُ٘ ُْ وَبُٔٛا  ُٙ  أَِّ
ًٍُۜ ْٓ لَجْ ِِ ََ ُٔٛحٍ  ْٛ لَ َٚ 

Öncesinde de Nûh halkını. Çünkü onlar daha zâlim ve daha azgındı. 

(Zariyat 51/46) 

 ًٍُۜ ْٓ لَجْ ِِ ََ ُٔٛحٍ  ْٛ لَ َٚ   َٓ ب فبَعِم١۪ ًِ ْٛ ُْ وَبُٔٛا لَ ُٙ أَِّ  

Daha önce Nûh halkı da. Çünkü onlar da sınırı aĢmıĢ bir topluluk oldular. 

 (Nuh 71/25) 

ْٔصَبسًا ِ اَ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  ُْ ُٙ ُْ ٠جَِذُٚا ٌَ ُْ اغُْشِلُٛا فبَدُْخٍُِٛا ٔبَسًا فٍََ ِٙ ١ـَٔبرِ ب خَطَ۪ٓ َّّ ِِ  

Onlar, günahlarından dolayı suda boğuldular. Ardından da ateĢe atılacaklar. Allah ile aralarına girecek 

yardımcılar da bulamayacaklar.
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(Necm 53/53) 

  ٜ َٰٛ ْ٘ إْرفَِىَخَ اَ ُّ ٌْ ا َٚ 

Altı üstüne getirileni de tümüyle yere batırmıştı. 

 (Muhammed 47/8) 

 ُْ ُٙ َٓ وَفشَُٚا فَزؼَْغًب ٌَ اٌَّز٠۪ َٚ  ُْ ُٙ بٌَ َّ ًَّ اػَْ اظََ َٚ  

Ġnkâr edenlere gelince, onların hakkı yıkılıp gitmektir. Onların yaptıkları hedefine ulaĢmaz. 

(Muhammed 47/9) 

 ُ ْٔضَيَ اللَّه ب اَ ََِٓ ُ٘ٛا  ُْ وَشِ ُٙ ٌِهَ ثبََِّٔ ُْ رَٰ ُٙ بٌَ َّ فبَدَْجػََ اػَْ  

Böyledir, çünkü onlar Allah'ın indirdiğinden hoĢlanmazlar. Bu yüzden yaptıkları boĢa gider. 

 (Muhammed 47/10) 

ٍُْۜ افََ  ِٙ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ  َٓ َْ ػَبلِجخَُ اٌَّز٠۪ ْٕظُشُٚا و١َْفَ وَب ُْ ٠غ١َ۪شُٚا فِٟ الَّْسَْضِ ف١ََ ٍَ  ُْ ِٙ ُ ػ١ٍََْ شَ اللَّه َِّ دَ

ب َٙ ضبٌَُ ِْ َٓ اَ ٍْىَبفش٠ِ۪ ٌِ َٚ  

Yeryüzünde hiç dolaĢmadılar mı ki, öncekilerin sonlarının nasıl olduğuna baksınlar. Allah onları yerle bir 

etmiĢtir. Bu kâfirler için de onun benzeridir. 

(Hakka 69/10) 

 ُْ ِٙ ا سَعُٛيَ سَثِّ ْٛ ُْ اخَْزحًَ سَاث١ِخًَ فؼََصَ ُ٘ فبَخََزَ  

Rablerinin elçilerine isyan ettiler. Rableri de onları katlanarak artan bir yakalayıĢla yakaladı.

 

(Necm 53/54) 

  ٝ ب غَؾه َِ ب  َٙ  فغََؾه١

Kuşatıldıkça kuşatıldılar! 

(Ankebut 29/40) 

  ۪ٗ جِ ْٔ ْٓ فىَُلًَّ اخََزْٔبَ ثزَِ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ  
١ْذَخُ  ْٓ اخََزرَُْٗ اٌصَّ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ ِٗ دَبصِجبً   ٍْٕبَ ػ١ٍََْ ْٓ اسَْعَ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِّ فَ

ْٓ اغَْشَلْٕبَ   َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ ِٗ الَّْسَْضَ   ُ ٌِ خَغَفْٕبَ ثِ َْ اللَّه ب وَب َِ َٚ ُْ ُٙ ْٔفغَُ ْٓ وَبَُٔٓٛا اَ ىِ ٌَٰ َٚ  ُْ ُٙ َّ ٍِ ١ظَْ

 َْ ٛ ُّ ٍِ  ٠ظَْ

Bunların hepsini, iĢlediği günah yüzünden yakaladık. Onlardan kimine bir ateĢ gönderdik, kimi korkunç bir sese 

tutuldu, kimini yerin dibine geçirdik, kimini de suda boğduk. Allah onlara zulmetmiyordu, onlar kendilerine 

zulmediyorlardı. 
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(Muhammed 47/13) 

ْٓ لش٠ََْزهَِ اٌَّزَ۪ٟٓ اخَْشَجَزهَْ   ِِ حً  َّٛ َٟ اؽََذُّ لُ ِ٘ ْٓ لش٠َْخٍَ  ِِ  ْٓ وَب٠َِّ َٚ ُْ ُٙ ُْ فلَََ ٔبَصِشَ ٌَ ُ٘ ٍىَْٕبَ ْ٘ اَ  

Nice yerleĢim merkezlerini helak ettik. Onlar, seni yerinden çıkaranlardan daha güçlüydüler; onlara yardım eden 

de olmadı.

 

(Necm 53/55) 

ٜ بسَٰ َّ َ ءِ سَثهَِّ رزَ لَََّٓ ِ اَٰ ّٞ َ  فَجبِ

Artık Rabbinin hangi nimetinden kuşku duyabilirsin? 

(Araf 7/184) 

ْٓ جَِّٕخٍٍۜ  ِِ  ُْ ِٙ ب ثِصَبدِجِ َِ ُْ ٠زَفَىََّشُٚا  ٌَ َٚ ٌٓ  اَ ج١۪ ُِ َٛ الََِّّ ٔز٠َ۪شٌ  ُ٘  ْْ اِ  

Hiç düĢünmezler mi, arkadaĢları cinlerin etkisinde değildir. O, sadece açıkça uyaran biridir. 

(Casiye 45/6) 

 ِ
ٌْذَكّ  َ٘ب ػ١ٍََْهَ ثبِ ِ َٔزٍُْٛ ٠بَدُ اللَّه ٍْهَ اَٰ َْ رِ ُٕٛ ِِ ۪ٗ ٠إُْ ٠بَرِ اَٰ َٚ  ِ ِ دَذ٠۪شٍ ثؼَْذَ اللَّه ّٞ َ فَجبِ  

Bunlar Allah’ın âyetleridir; onları sana gerçek bağlantılarıyla okuyoruz. Allah’a ve âyetlerine inanıp 

güvenmedikten sonra artık hangi söze inanıp güvenecekler? 

 

(Necm 53/56) 

ٝ ٌَٰ ۫ٚ َٓ إٌُّزسُِ الَُّْ ِِ زاَ َٔز٠۪شٌ  َٰ٘ 

Bu da önceki uyarıcılardan bir uyarıcıdır. 

(Kehf 18/56) 

شْعَ  ُّ ٌْ ًُ ا ب ٔشُْعِ َِ َٚ  َٓ زِس٠۪ ْٕ ُِ َٚ  َٓ ش٠۪ جؾَِّ ُِ َٓ الََِّّ  ١ ١ٌِذُْدِعُٛا  ٍ۪  ًِ ٌْجبَغِ َٓ وَفشَُٚا ثبِ ٠جَُبدِيُ اٌَّز٠۪ َٚ
ارَّخَزَُٓٚ َٚ ٌْذَكَّ  ِٗ ا اثِ ًٚ ُ٘ضُ ْٔزِسُٚا  ُ ب ا ََِٓ َٚ ٠بَر۪ٟ  ا اَٰ  

Biz elçileri sırf müjdeciler ve uyarıcılar olarak göndeririz. Onları inkâr edenler, âyetlerimi ve yapılan uyarıları 

alaya alır, uydurmalarla, o gerçeği ortadan kaldırmaya çalıĢırlar. 

(ġuara 26/192) 

 ٍَۜٓ ١ ّ۪ ٌْؼبٌََ ًُ سَةِّ ا ْٕض٠۪ ُ ٌَزَ أَِّٗ َٚ  

Kesinlikle o, varlıkların Rabbinin indirmesidir. 

(ġuara 26/193) 

  ُٓ ١ ِ۪ ٚحُ الََّْ ِٗ اٌشُّ  ٔضََيَ ثِ

Onu güvenilir Ruh indirmiĢtir. 
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(ġuara 26/194) 

  َٓ زِس٠۪ ْٕ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  َْ ٌِزىَُٛ ٍْجهَِ  ٝ لَ ٍَٰ  ػَ

Uyarıcılardan olman için senin kalbine indirmiĢtir.

 

(Necm 53/57) 

 
صِفخَُ   اصَِفَذِ الََّْٰ

Yaklaşmakta olan yaklaştı. 

(Enbiya 21/1) 

 ُْ ُٙ ٌٍَِّٕبطِ دِغَبثُ ُْ ف۪ٟ غَ  الِْزشََةَ  ُ٘ َٚ  َْ ؼْشِظُٛ ُِ فٍْخٍَ   

Ġnsanlar için hesap yaklaĢtı. Onlar gaflet içinde yüz çevirmektedirler. 

(Kamer 54/1) 

شُ  الِْزشََثَذِ اٌغَّبػَخُ  َّ ٌْمَ ْٔؾَكَّ ا ا َٚ  

Saat yaklaĢtı ve her Ģey ay gibi ortaya çıktı.

 

(Necm 53/58) 

ِ وَبؽِفَخٌ  ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ ب  َٙ  ١ٌَْظَ ٌَ

Onu Allah’tan başkası ortaya çıkaramaz! 

(Araf 7/187) 

  ٟ ْٕذَ سَثّ۪ ب ػِ َٙ ُّ ٍْ ب ػِ َّ ًْ أَِّ بٍۜ لُ َٙ ١ شْعَٰ ُِ  َْ ِٓ اٌغَّبػَخِ ا٠ََّب ُٛٔهََ ػَ ٍَٛۜ ٠َغْـٍَٔ ُ٘ ب اِلََّّ  ََٓٙ لْزِ َٛ ٌِ ب  َٙ ١ لََّ ٠جٍَُّ۪

بٍۜ  َٙ ْٕ ٌّٟ ػَ ُٛٔهََ وَبََّٔهَ دَفِ  ٠َغْـٍَٔ
ُْ الََِّّ ثغَْزخًٍَۜ الَّْسَْضٍِۜ لََّ رأَر١ْ۪ىُ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ب صمٍََُذْ فِٟ اٌغَّ َّ ًْ أَِّ لُ

 َْ ٛ ُّ َّٓ اوَْضشََ إٌَّبطِ لََّ ٠ؼٍََْ ىِ ٌَٰ َٚ  ِ ْٕذَ اللَّه ب ػِ َٙ ُّ ٍْ  ػِ

Sana o saatin ne zaman gelip çatacağını soruyorlar? De ki: “Onun bilgisi sadece Rabbimin katındadır. Vakti 

gelince O’ndan baĢkası onu açığa çıkaramaz. Ağırlığı göklerin ve yerin üstüne çökmüĢtür. Size geliĢi aniden 

olacaktır.” Sanki haberin varmıĢ gibi, tutup sana soruyorlar. De ki: “Onun bilgisi sadece Allah katındadır. Ama 

insanların çoğu bilmez.” 

(Tâ Hâ 20/15) 

 ٜ ٌِزجُْضَٰ ب  َٙ ر١ِخٌَ اوََبدُ اخُْف١۪ َّْ اٌغَّبػَخَ اَٰ ٝاِ ب رغَْؼَٰ َّ ًُّ ٔفَْظٍ ثِ وُ  

Herkesin çalıĢmasının karĢılığını alması için, neredeyse kendimden bile gizlediğim o saat mutlaka gelecektir.

 

(Necm 53/59) 

  َْ ٌْذَذ٠۪شِ رؼَْجَجُٛ زاَ ا َٰ٘  ْٓ ِّ  افََ

Yoksa bu sözler sizi şaşırtıyor mu? 

https://suleymaniyevakfimeali.com/Meal/Araf.htm#187
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(Araf 7/63) 

 ُْ ْٕزِسَوُ ُ١ ٌِ  ُْ ىُ ْٕ ِِ  ًٍ ٝ سَجُ ٍَٰ ُْ ػَ ْٓ سَثىُِّ ِِ ُْ رِوْشٌ  بءَوُ ْْ جََٓ ُْ اَ ُ ػَجِجْز َٚ َْ  اَ ٛ ُّ ُْ رشُْدَ ٌؼٍَََّىُ َٚ َّمُٛا  ٌِززَ َٚ  

Ġçinizden bir kiĢiye, sizi uyarması ve kendinizi korumanız için Rabbinizden bir hatırlatma gelmesine mi 

ĢaĢırdınız? Belki size rahmet edilir.” 

 (Araf 7/69) 

 ٍُْۜ ْٕزِسَوُ ُ١ ٌِ  ُْ ىُ ْٕ ِِ  ًٍ ٝ سَجُ ٍَٰ ُْ ػَ ْٓ سَثىُِّ ِِ ُْ رِوْشٌ  بءَوُ ْْ جََٓ ُْ اَ ُ ػَجِجْز َٚ ُْ خٍُفَََٓبءَ  اَ ٚا اِرْ جَؼٍَىَُ ارْوُشَُٓ َٚ
ْٓ ثَ  ِِ َْ ٍِذُٛ ُْ رفُْ ِ ٌؼٍَََّىُ ءَ اللَّه لَََّٓ ٚا اَٰ  فبَرْوُشَُٓ

طَخً  ٍْكِ ثَصْْۣ ٌْخَ ُْ فِٟ ا صَادوَُ َٚ َِ ُٔٛحٍ  ْٛ ؼْذِ لَ  

Sizi uyarması için içinizden bir kiĢiye Rabbinizden bir hatırlatma gelmesine ĢaĢırdınız mı? Hatırlasanıza, Nûh 

halkından sonra sizi onların yerine yerleĢtirdi. Sizi daha iri yapılı hale getirdi. Artık, Allah’ı hatırlayın ki, 

kurtuluĢa eresiniz."

 

(Necm 53/60) 

  َْ لََّ رجَْىُٛ َٚ  َْ رعَْذَىُٛ َٚ 

Ağlayacağınıza gülüyor musunuz? 

(Zuhruf 43/47) 

٠بَرََِٕٓب  ُْ ثبَِٰ ُ٘ بءَ ب جََٓ َّّ َْ فٍََ ب ٠َعْذَىُٛ َٙ ْٕ ِِ  ُْ ُ٘ اِراَ   

Onlara âyetlerimiz gelince, hemen onlara gülüverdiler. 

 (Tevbe 9/82) 

١ٌْجَْىُٛا وَض١۪شًا   َٚ ١لًَ  ٍ۪ ١ٍَْعْذَىُٛا لَ َْ  فَ ب وَبُٔٛا ٠ىَْغِجُٛ َّ اءً ثِ جَضََٓ  

Kazandıklarının cezası olarak; artık az gülsünler, çok ağlasınlar. 

(Mutaffifın 83/29) 

َٓ اجَْ  َّْ اٌَّز٠۪ ٛا وَبُٔٛا اِ ُِ َْ  شَ ُٕٛا ٠عَْذَىُٛ َِ َٓ اَٰ َٓ اٌَّز٠۪ ِِ  

Gerçekten de suçlular, inanıp güvenmiĢ olanlara gülüyorlardı. 

 (Mutaffifın 83/34) 

ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ ََ اٌَّز٠۪ ْٛ َ١ ٌْ َْ  فبَ ٌْىُفَّبسِ ٠َعْذَىُٛ َٓ ا ِِ  

Bugün de müminler bu kâfirlere güleceklerdir. 

 (Müminun 23/109) 

 َْ ْٓ ػِجبَد۪ٞ ٠مٌَُُٛٛ ِِ َْ فش٠َ۪كٌ  ُ وَب َٓ  أَِّٗ ١ ّ۪ ادِ ْٔذَ خ١َْشُ اٌشَّ اَ َٚ ٕبَ  ّْ اسْدَ َٚ َّٕب فبَغْفِشْ ٌَٕبَ  َِ ََٓب اَٰ سَثَّٕ  

Çünkü kullarımdan bazıları: “Rabbimiz! Biz îmân ettik. Bizi bağıĢla, bize rahmet eyle, Sen merhametlilerin en 

merhametlisisin” derlerken, 
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 (Müminun 23/110) 

ُْ رِوْش۪ٞ  وُ ْٛ غَ ْٔ  اَ
هَٓٝ ُْ عِخْش٠ًِّب دَز ُ٘ ٛ ُّ ُ َْ فبَرَّخَزْر ُْ رعَْذَىُٛ ُٙ ْٕ ِِ  ُْ ُ ز ْٕ وُ َٚ  

siz de onları alaya alıyordunuz. Hatta beni hatırlamayı unuttunuz. Onlara gülüyordunuz. 

(Müminun 23/111) 

 ََ ْٛ َ١ ٌْ ُُ ا ُٙ ُ ٟ جَض٠َْز ٚا   أِّ۪ ب صَجشََُٓ َّ َْ  ثِ ٌْفََٓبئضُِٚ ُُ ا ُ٘ ُْ ُٙ أََّ  

Sabretmelerine karĢılık ben de bugün onları ödüllendirdim. Çünkü onlar, baĢaranlardır.”

 

(Necm 53/61) 

 َْ ذُٚ ِِ ُْ عَب ُ ز ْٔ اَ َٚ 

Üstelik dik kafalısınız. 

(Müddessir 74/14) 

١ذاً   ۪ٙ ّْ ذْدُ ٌَُٗ رَ َّٙ َِ َٚ  

Her Ģeyi önüne serdim. 

(Müddessir 74/15) 

ْْ اص٠َ۪ذَ   غُ اَ َّ َُّ ٠طَْ ُ  ص

Hâlâ artırmamı bekliyor! 

(Müddessir 74/16) 

١ذاًٍۜ  ۪ٕ ٠بَرِٕبَ ػَ َْ لََِّٰ ُ وَب ٍۜ أَِّٗ  وَلََّ

Asla! Çünkü o, âyetlerimiz karĢısında tam bir inatçı oldu.  

(Müddessir 74/17) 

مُُٗ صَؼُٛداًٍۜ  ِ٘  عَبسُْ

Onu dik yokuĢa süreceğim. 

(Müddessir 74/18) 

لَذَّسَ   َٚ ُ فىََّشَ   أَِّٗ

Çünkü o düĢündü, ölçtü biçti. 

 (Müddessir 74/19) 

ًَ و١َْفَ لَذَّسَ    فمَزُِ

Kahrolasıca, ne biçim ölçtü biçti! 
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(Müddessir 74/20) 

ًَ و١َْفَ لذََّسَ   َُّ لزُِ ُ  ص

Ah kahrolasıca, ne biçim ölçtü biçti! 

(Müddessir 74/21) 

َُّ ٔظََشَ   ُ  ص

Sonra baktı. 

(Müddessir 74/22) 

ثَغَشَ   َٚ َُّ ػَجظََ  ُ  ص

Sonra kaĢlarını çattı, suratını astı. 

(Müddessir 74/23) 

اعْزىَْجشََ   َٚ َُّ ادَْثشََ  ُ  ص

Sonra geri döndü ve büyüklendi. 

(Müddessir 74/24) 

زََٓا الََِّّ عِذْ  َٰ٘  ْْ شٌ ٠إُْصشَُ  فمَبَيَ اِ  

Ardından dedi ki: “Bu sadece tesirli bir büyüdür! 

(Müddessir 74/25) 

ٌْجَؾَشٍِۜ  يُ ا ْٛ زََٓا الََِّّ لَ َٰ٘  ْْ  اِ

Bu, ancak bir insan sözüdür!"

 

(Necm 53/62) 

اػْجذُُٚا َٚ  ِ  فبَعْجُذُٚا لِلّٰه

Hemen Allah’a secde edin ve O’na kulluk edin! 

(Araf 7/206) 

۪ٗ اِ  ْٓ ػِجبَدرَِ َْ ػَ ْٕذَ سَثهَِّ لََّ ٠غَْزىَْجشُِٚ َٓ ػِ َْ َّْ اٌَّز٠۪ ٌَُٗ ٠غَْجُذُٚ َٚ ٠غَُجذَُُِّٛٔٗ  َٚ  

Doğrusu Rabbinin katında olanlar, O’na kulluk etmekten büyüklenmezler; O’na ibadet eder ve O’na secde 

ederler. 
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 (Ġsra 17/107) 

 ْٚ َٓ اَ ۪ٗ ُٕٛا ثِ ِِ ًْ اَٰ ُٕٛاٍۜ  لُ ِِ َْ لََّ رإُْ ٚ ُْ ٠خَِشُّ ِٙ ٝ ػ١ٍََْ ٍَٰ َٓ ارِاَ ٠زُْ ۪ٗ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ  َُ ٍْ ؼِ ٌْ رُٛا ا ۫ٚ ُ َٓ ا َّْ اٌَّز٠۪ اِ

ذاً   ِْ عُجَّ ٌِلَْرَْلبَ  

De ki: “Siz ona ister îmân edin, ister îmân etmeyin. ġüphesiz ki o, bundan önce kendilerine ilim verilmiĢ olanlara 

bağlantılarıyla okunduğu zaman çenelerinin üstüne kapanıp secde ederler. 

(Hac 22/77) 

 ُْ اػْجذُُٚا سَثَّىُ َٚ اعْجُذُٚا  َٚ ُٕٛا اسْوَؼُٛا  َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ َْ  ٠ََٓب ا٠َُّ ٍِذُٛ ُْ رفُْ ٌْخ١َْشَ ٌؼٍَََّىُ افْؼٍَُٛا ا َٚ  

Ey inanıp güvenenler! Rükû edin, secde edin ve Rabbinize kulluk edin! Hayırlı iĢler yapın ki, kurtuluĢa eresiniz.  

(Secde 32/15) 

ذاً  ٚا عُجَّ ب خَشُّ َٙ شُٚا ثِ َٓ اِراَ روُِّ ٠بَرِٕبَ اٌَّز٠۪ ُٓ ثبَِٰ ِِ ب ٠إُْ َّ ُْ لََّ أَِّ ُ٘ َٚ  ُْ ِٙ ذِ سَثِّ ّْ عَجَّذُٛا ثذَِ َٚ
 َْ  ٠َغْزىَْجشُِٚ

Âyetlerimize sadece, kendilerine hatırlatıldığı zaman secde edenler ve her Ģeyi mükemmel yapmasına karĢılık 

Rablerine ibadet edenler inanıp güvenirler, onlar büyüklenmezler.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


